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Safety

® Read these instructions carefully and retain for future reference.

® Remove all packaging and any labels.

® Use 3 x AAA batteries (supplied in pack).

® Before fitting, removing or replacing batteries ensure that the attachment is

removed from your Kitchen Machine.

To install the batteries, open and remove the battery compartment cover. Fit

the batteries ensuring they are fitted in the correct +/- orientation. Replace

and close the battery compartment cover.

Ensure the batteries are fitted in the correct +/- orientation.

Non-rechargeable batteries are not to be recharged.

Do not mix different types of batteries or new and used batteries.

When replacing batteries, use only Zinc/Alkaline Batteries. Do not use Lithium

batteries.

WARNING: Keep new and used batteries out of the reach of children. If you

think a battery might have been swallowed or placed inside any part of the

body, it can lead to chemical burns, perforation of soft tissue, and death.

Severe burns can occur within 2 hours of ingestion. Seek medical attention

immediately.

® \WARNING: used and leaking batteries are to be removed from the appliance
and disposed of immediately and safely in accordance with the local
authority’s disposal policy.

® |f the scale is to be stored unused for a long period of time, the batteries
should be removed.

® The battery supply terminals are not to be short-circuited.

® Children from 8 years and above can use, clean and perform user
maintenance on this appliance in accordance with the User Instructions
provided they are supervised by a person responsible for their safety and
have been given instruction concerning the use of the appliance and are
aware of the hazards.

® Persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
knowledge using this appliance must have been given supervision or
instruction on its safe use and are aware of the hazards.

® Children must be supervised to ensure that they do not play with the
appliance and it is out of reach of children less than 8 years.

® Always ensure the attachment is thoroughly clean and dry before each use.

® \When weighing, ensure the Kitchen Machine and scale attachment are on a
flat horizontal surface and the Kitchen Machine is switched off.

® Do not weigh into the bowl whilst the Kitchen Machine is running.

® Do not use excessive force when pressing the touch pads and never use a
sharp object to operate them.

® Do not overload the scale by exceeding the maximum weighing capacity of
6kg/13lb 30z as this may damage the weighing sensor.

® Do not subject the scale to excessive force.

® Turn the speed control of your Kitchen Machine to the ‘OFF’ position and
unplug before fitting or removing tools/attachments, after use and before
cleaning.
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® Do not place hot food or hot containers such as saucepans on to the scale
attachment.

® Only use the appliance for its intended domestic use. Kenwood will not accept
any liability if the appliance is subject to improper use, or failure to comply
with these instructions.

Cleaning

® Do not immerse in water. Attachment not suitable for use in a dishwasher.
® \Wipe with a damp cloth, and dry thoroughly.
® Do not use abrasive or chemical agents to clean.

Refer to your main Kitchen Machine instruction book for additional safety
warnings.

Service and Customer Care

® [f you experience any problems with the operation of your appliance, before
requesting assistance refer to the ‘Troubleshooting Guide’ section in the manual or visit
www.kenwoodworld.com.

® Please note that your product is covered by a warranty, which complies with all legal
provisions concerning any existing warranty and consumer rights in the country where the
product was purchased.

® |f your Kenwood product malfunctions or you find any defects, please send it or bring it
to an authorised KENWOOD Service Centre. To find up to date details of your nearest
authorised KENWOOD Service centre visit www.kenwoodworld.com or the website specific
to your Country.

® Made in China.

IMPORTANT INFORMATION FOR CORRECT DISPOSAL OF THE PRODUCT IN ACCORDANCE
WITH THE EUROPEAN DIRECTIVE ON WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT
(WEEE)

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be
taken to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing
this service.
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Nederlands

Veiligheid

Lees deze instructies zorgvuldig door en bewaar ze voor toekomstig gebruik.

Verwijder de verpakking en alle labels.

Gebruik 3 x AAA-batterijen (meegeleverd).

Alvorens batterijen te plaatsen, verwijderen of vervangen altijd eerst

controleren dat het hulpstuk uit de keukenmachine is verwijderd.

Om de batterijen te plaatsen, maakt u de batterijhouder open en verwijdert u

het deksel. Zorg dat de batterijen op juiste wijze tegen de +/- polen worden

geplaatst. Zet het deksel van de batterijhouder weer op zijn plaats en sluit dit.

® /org ervoor dat de batterijen op de juiste wijze worden geinstalleerd (volg de
+/- instructies).

® Niet-oplaadbare batterijen mogen niet worden opgeladen.

® Gebruik nooit een combinatie van verschillende soorten batterijen of nieuwe
en gebruikte batterijen.

® \/ervang de batterijen alleen door zink/alkalibatterijen. Gebruik geen
lithiumbatterijen.

® WAARSCHUWING: Nieuwe en gebruikte batterijen buiten het bereik van
kinderen houden. Als u denkt dat een batterij is ingeslikt of in een deel van het
lichaam is gestoken, kan dat leiden tot chemische brandwonden, perforatie
van zacht weefsel en overlijden. Ernstige brandwonden kunnen ontstaan
binnen 2 uur na inslikken. Roep onmiddellijk medische hulp in.

® WAARSCHUWING: Gebruikte en lekkende batterijen moeten uit het apparaat
worden gehaald en onmiddellijk en op veilige wijze worden verwijderd, in
overeenstemming met de voorschriften van de lokale autoriteiten.

® Als de weegschaal lange tijd wordt opgeborgen, moeten de batterijen worden
verwijderd.

® De contacten van de batterij mogen geen kortsluiting maken.

® Kinderen van 8 jaar en ouder mogen dit apparaat gebruiken, reinigen
en gebruikersonderhoud uitvoeren in overeenstemming met de
gebruikersinstructies, mits ze onder toezicht staan van iemand die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid en ze instructies hebben gekregen over
het gebruik van het apparaat en zich bewust zijn van de gevaren.

® Personen met verminderde lichamelijke, sensorische of geestelijke capaciteiten
of gebrek aan kennis die dit apparaat gebruiken, moeten onder toezicht staan
of instructie hebben gekregen over het veilig gebruik van het apparaat en zich
bewust zijn van de gevaren.

® Kinderen moeten onder toezicht staan - ze mogen niet met de machine spelen.
Houd de machine uit de buurt van kinderen van 8 jaar en jonger.

® Controleer voor elk gebruik altijd dat het hulpstuk goed schoon en droog is.

® Tijdens het wegen moeten de keukenmachine en het weeghulpstuk op een
vlak horizontaal oppervlak staan, en moet de keukenmachine uit staan.

® \Weeg niet in de kom terwijl de keukenmachine draait.

® Gebruik geen overmatige kracht als u op de toetsen drukt en gebruik nooit
een scherp voorwerp om de weegschaal te bedienen.

® De weegschaal niet overladen door de maximale belading van 6 kg te
overschrijden, omdat anders de weegsensor beschadigd zal raken.

® Oefen geen overmatige kracht op de weegschaal uit.

4
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® /et de snelheidsregelaar van de keukenmachine in de stand ‘OFF’ en haal de
stekker uit het stopcontact alvorens hulpstukken te plaatsen of verwijderen, na
gebruik en alvorens het apparaat te reinigen.

® Plaats geen warm voedsel of hete voorwerpen, zoals pannen, op het
weegplateau.

® Gebruik het apparaat alleen voor het huishoudelijke gebruik waarvoor het
is bedoeld. Kenwood kan niet aansprakelijk worden gesteld in het geval dat
het apparaat niet correct is gebruikt, of als deze instructies niet worden
opgevolgd.

Reiniging

® Niet in water onderdompelen. Hulpstuk niet geschikt voor gebruik in de
vaatwasser.

® Met een vochtige doek schoon vegen en grondig afdrogen.

® (Geen schurende of chemische middelen gebruiken om het apparaat schoon te
maken.

Raadpleeg de gebruiksaanwijzing voor uw keukenmachine voor aanvullende
veiligheidswaarschuwingen.

Onderhoud en klantenservice

® Als u problemen ondervindt met de werking van de machine, raadpleegt u de informatie
onder ‘Problemen oplossen’ in deze handleiding of gaat u naar www.kenwoodworld.com.

® Dit product is gedekt door een garantie die voldoet aan alle wettelijke regels voor bestaande
garanties en consumentenrechten die gelden in het land waar het product is gekocht.

® Als uw Kenwood product niet goed functioneert of als u defecten opmerkt, kunt u het naar
een erkend Service Center van KENWOOD sturen of brengen. Voor informatie over het
KENWOOD Service Center bij u in de buurt gaat u naar www.kenwoodworld.com of naar de
specifieke website in uw land.

® \/ervaardigd in China.

BELANGRIJKE INFORMATIE VOOR DE JUISTE VERWIJDERING VAN HET PRODUCT
VOLGENS DE EUROPESE RICHTLIJN BETREFFENDE AFGEDANKTE ELEKTRISCHE EN
ELEKTRONISCHE APPARATUUR (AEEA)

Aan het einde van de levensduur van het product mag het niet samen met het gewone
huishoudelijke afval worden verwijderd. Het moet naar een speciaal centrum voor
gescheiden afvalinzameling van de gemeente worden gebracht, of naar een verkooppunt
dat deze service verschaft.
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Francais
Sécurité

® |isez et conservez soigneusement ces instructions pour pouvoir vous y référer
ultérieurement.

® Retirez tous les éléments d’emballage et les étiquettes.

® Utilisez 3 piles AAA (fournies dans I'emballage).

® Avant d’insérer, enlever ou remplacer les piles, vérifiez qu’aucun accessoire
n'est installé sur votre Kitchen Machine.

® Pour insérer les piles, ouvrez et retirez le couvercle du compartiment a piles.

Insérez les piles en veillant & ce qu’elles soient placées dans le bon sens (+/-).

Replacez et fermez le couvercle du compartiment a piles.

Veillez a ce que les piles sont disposées dans le bon sens +/-.

Les piles non rechargeables ne doivent pas étre rechargées.

Ne mélangez pas différents types de piles ou des piles neuves et usagées.

Lors du remplacement des piles, n'utilisez que des piles zinc/alcalines.

N'utilisez pas de piles au lithium.

AVERTISSEMENT : maintenez les piles neuves et usagées hors de portée des

enfants. Si vous pensez qu’'une pile a pu étre avalée ou placée a l'intérieur

d’'une partie du corps, cela peut entrainer des brllures chimiques, la

perforation des tissus mous et la mort. Des brllures graves peuvent intervenir

dans les deux heures suivant I'ingestion. Consultez un médecin en urgence.

® AVERTISSEMENT : les piles usagées et les piles qui fuient doivent étre retirées
de l'appareil et éliminées dans le respect des régles de sécurité et de la
pratique locale en matiére d’élimination des déchets.

® Sila balance doit étre conservée un certain temps sans étre utilisée, veuillez
retirer les piles de I'appareil.

® | es bornes de la batterie ne doivent pas étre court-circuitées.

® | es enfants dgés de 8 ans et plus peuvent utiliser, nettoyer et effectuer la
maintenance utilisateur de cet appareil conformément au Mode d’emploi
Utilisateur, a condition gu’ils se trouvent sous la surveillance d’'une personne
responsable de leur sécurité et gu’ils aient recu les instructions relatives a
I'utilisation de l'appareil, et eu connaissance des risques potentiels.

® | es personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont
diminuées, ou qui ne disposent pas de connaissances quant a I'utilisation de
cet appareil, doivent avoir été formées ou encadrées pour son utilisation en
toute sécurité et avoir connaissance des risques potentiels.

® | es enfants doivent étre surveillés pour s’assurer gu’ils ne jouent pas avec
'appareil et que celui-ci est maintenu hors de portée des enfants de moins de
8 ans.

® \/eillez toujours a ce que l'accessoire soit parfaitement propre et sec avant
chaqgue utilisation.

® | ors de la pesée, faites en sorte que le Kitchen Machine et 'accessoire de
balance soient posés sur une surface plane et horizontale et vérifiez que le
Kitchen Machine est éteint.

® Ne pesez pas dans le bol lorsque le Kitchen Machine est en marche.

® Appuyez délicatement et sans forcer sur les boutons et n'utilisez jamais d’objet
pointu pour appuyer dessus.
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® Ne surchargez pas la balance en dépassant la capacité de pesage maximale
fixée a 6 Kg car cela risquerait dendommager le capteur de pesée.

® Ne soumettez pas la balance a toute force excessive.

® Mettez le régulateur de vitesse de votre Kitchen Machine en position "OFF” et
débranchez le robot avant d’installer ou de retirer des outils/accessoires, aprés
et avant utilisation de I'appareil avant le nettoyage.

® Ne posez pas des aliments chauds ou des récipients chauds tels que des
casseroles sur le plateau de la balance.

® N'employez I'appareil gu’'a des fins domestiques. Kenwood décline toute
responsabilité dans les cas ou l'appareil est utilisé incorrectement ou que les
présentes instructions ne sont pas respectées.

Nettoyage

® Ne plongez pas l'appareil dans I'eau. L'accessoire ne peut pas étre lavé au
lave-vaisselle.

® Essuyez avec un chiffon humide, puis séchez soigneusement.

® N'utilisez pas de produit abrasif ou chimique pour le nettoyage.

Reportez-vous au manuel d’instruction principal de votre Kitchen Machine
pour connaitre les avertissements de sécurité supplémentaires.

Service apres-vente

® Sjvous rencontrez des problémes lors de I'utilisation de votre appareil, reportez-vous a la
section « Guide de dépannage » de ce manuel ou consultez la page www.kenwoodworld.com
avant de contacter le service aprés-vente.

® N'oubliez pas que votre appareil est couvert par une garantie, qui respecte toutes les
dispositions légales concernant les garanties existantes et les droits du consommateur dans
le pays ou vous avez acheté le produit.

® Sj votre appareil Kenwood fonctionne mal ou si vous trouvez un gquelconque défaut, veuillez
'envoyer ou l'apporter a un centre de réparation KENWOOD autorisé. Pour trouver des
détails actualisés sur votre centre de réparation KENWOOD le plus proche, veuillez consulter
www.kenwoodworld.com ou le site internet spécifique a votre pays.

® Fabriqué en Chine.

AVERTISSEMENTS POUR L’ELIMINATION CORRECTE DU PRODUIT CONFORMEMENT AUX
TERMES DE LA DIRECTIVE EUROPEENNE RELATIVE AUX DECHETS D’EQUIPEMENTS
ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES (DEEE).

Au terme de son utilisation, le produit ne doit pas étre éliminé avec les déchets urbains.

Le produit doit étre remis a 'un des centres de collecte sélective prévus par 'administration
communale ou auprés des revendeurs assurant ce service.
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Deutsch
S|Cherhe|t

Lesen Sie diese Anleitungen sorgfaltig durch und bewahren Sie sie zur
spateren Bezugnahme auf.

® [Entfernen Sie sédmtliche Verpackungen und Aufkleber.

® 3 AAA-Batterien verwenden (im Lieferumfang).

® \or dem Einsetzen, Herausnehmen oder Wechseln von Batterien immer
sicherstellen, dass das Zubehorteil von Ihrer Kichenmaschine abgenommen
wurde.

® /um Einsetzen der Batterien die Batteriefachabdeckung 6ffnen und
abnehmen. Die Batterien korrekt ausgerichtet (+/-) einlegen. Die
Batteriefachabdeckung wieder aufsetzen und schlieBen.

® Auf die richtige Polaritat (+/-) der Batterien achten.

® Nicht wiederaufladbare Batterien k&énnen nicht wieder aufgeladen werden.

® Niemals verschiedene Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterie
zusammen verwenden.

® Beim Batterienwechsel nur Zink- oder Alkalibatterien verwenden. Keine
Lithium-Batterien verwenden.

® WARNHINWEIS: Neue und verbrauchte Batterien von Kindern fernhalten.
Eine Batterie, die verschluckt oder in irgendeinen Teil des Kérpers gesteckt
wurde, kann Veratzungen verursachen, das Weichgewebe perforieren und
zum Tode fUhren. Innerhalb von 2 Stunden nach Verschlucken kénnen schwere
Veratzungen auftreten. Sofort medizinische Hilfe suchen.

® WARNHINWEIS: Verbrauchte und auslaufende Batterien sollten aus dem Gerat
herausgenommen und gemaf den lokalen Entsorgungsvorschriften sofort und
sicher entsorgt werden.

® \Wird die Waage langere Zeit nicht benutzt, sollten die Batterien
herausgenommen werden.

® Die Batterieklemmen durfen nicht kurzgeschlossen werden.

® Kinder ab 8 Jahren ké&nnen dieses Gerat gemaf den bereitgestellten
Benutzeranleitungen verwenden, reinigen und warten, solange sie dabei von
einer fUr ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt oder angeleitet
werden, die sich im gefahrlosen Umgang mit dem Gerat auskennt.

® Das Gleiche gilt fur physisch oder geistig behinderte oder in ihren
Bewegungen eingeschrankte Personen sowie Personen, die mangelnde
Erfahrung im Umgang mit dem Gerat haben.

® Kinder muUssen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Geréat spielen;
das Gerat muss fur Kinder unter 8 Jahren unzuganglich sein.

® \/or jedem Gebrauch sicherstellen, dass das Zubehorteil vollig sauber und
trocken ist.

® /um Wiegen sicherstellen, dass die Kiichenmaschine und Waage auf einer
waagerechten Oberflache stehen, und dass die Kichenmaschine ausgeschaltet
ist.

® Nicht bei laufender Kichenmaschine in der Schiussel wiegen.

® Drucken Sie die Tastfelder nicht Ubermafig stark und verwenden Sie zum
Drlicken der Tastfelder niemals einen scharfen Gegenstand.

® Die Waage darf nicht Uberladen werden. Achten Sie deshalb darauf, dass das
Hbéchstgewicht von 6 kg nicht Uberschritten wird, weil sonst der Wiegesensor

beschadigt werden kdnnte.
8
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® Die Waage sorgsam behandeln.

® \or dem Anbringen von Rihrelementen/Zubehor, nach Gebrauch und vor
dem Reinigen den Geschwindigkeitsregler der Kichenmaschine auf ,OFF*
(Aus) drehen und den Netzstecker ziehen.

® Keine heif3en Speisen oder Behalter (z. B. Topfe) auf die Waage platzieren.

® Das Gerat nur fUr seinen vorgesehenen Zweck im Haushalt verwenden.
Kenwood Ubernimmt keine Haftung bei unsachgemafBer Benutzung des Gerats
oder Nichteinhaltung dieser Anleitungen.

Reinigung

® Nicht in Wasser eintauchen. Zubehdrteil ist nicht spUlmaschinengeeignet.
® Mit einem feuchten Tuch abwischen und grindlich abtrocknen.
® Keine scharfen oder chemischen Reinigungsmittel verwenden.

Zusatzliche Sicherheitshinweise entnehmen Sie bitte der
Hauptbedienungsanleitung lhrer Kiichenmaschine.

Kundendienst und Service

® Sollten Sie irgendwelche Probleme mit dem Betrieb Ihres Gerats haben, ziehen Sie bitte den
Abschnitt ,Fehlerbehebung” zu Rate oder besuchen Sie www.kenwoodworld.com, bevor Sie
Hilfe anfordern.

® Bjtte beachten Sie, dass Ihr Produkt durch eine Garantie abgedeckt ist - diese erfullt alle
gesetzlichen Anforderungen hinsichtlich geltender Garantie- und Verbraucherrechte in dem
Land, in dem das Produkt gekauft wurde.

® Falls Ihr Kenwood-Produkt nicht ordnungsgeman funktioniert oder Defekte aufweist, bringen
Sie es bitte zu einem autorisierten KENWOOD Servicecenter oder senden Sie es ein. Aktuelle
Informationen zu autorisierten KENWOOD Servicecentern in Ihrer Nahe finden Sie bei
www.kenwoodworld.com bzw. auf der Website fur Ihr Land.

® Hergestellt in China.

Aktualisierte Informationen zur Entsorgung von Altgerdten

Das Elektro- und Elektronikgerategesetz (ElektroG) enthalt eine Vielzahl von Anforderungen an
den Umgang mit Elektro und Elektronikgeraten. Die wichtigsten sind hier zusammengestellt.

1. Getrennte Erfassung von Altgeraten

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgerate bezeichnet.
Besitzer von Altgeraten haben diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten
Erfassung zuzufuhren. Altgerate gehdren insbesondere nicht in den Hausmull, sondern in
spezielle Sammel- und Ruckgabesysteme.

2. Batterien und Akkus sowie Lampen

Besitzer von Altgeraten haben Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerat
umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstdrungsfrei aus dem Altgerat entnommen werden
kénnen, im Regelfall vor der Abgabe an einer Erfassungsstelle vom Altgerat zu trennen. Dies
gilt nicht, soweit Altgerate einer Vorbereitung zur Wiederverwendung unter Beteiligung eines
offentlich-rechtlichen Entsorgungstragers zugefuhrt werden.

3. Méglichkeiten der Riickgabe von Altgerdten

Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kénnen diese bei den Sammelstellen der
offentlich-rechtlichen Entsorgungstréager oder bei den von Herstellern oder Vertreibern im Sinne
des ElektroG eingerichteten Ricknahmestellen unentgeltlich abgeben.

Rucknahmepflichtig sind Geschafte mit einer Verkaufsflache von mindestens 400 m?2

fur Elektro- und Elektronikgerate sowie diejenigen Lebensmittelgeschafte mit einer
Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 m2, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro-
und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereitstellen. Dies gilt auch bei Vertrieb

9
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unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln, wenn die Lager- und Versandflachen fur
Elektro- und Elektronikgerate mindestens 400 m2 betragen oder die gesamten Lager- und
Versandflachen mindestens 800 m2 betragen. Vertreiber haben die Riucknahme grundsatzlich
durch geeignete Ruckgabemoglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum jeweiligen Endnutzer
zu gewahrleisten. Die Moglichkeit der unentgeltlichen Rickgabe eines Altgerates besteht bei
ricknahmepflichtigen Vertreibern unter anderem dann, wenn ein neues gleichartiges Gerat, das
im Wesentlichen die gleichen Funktionen erfullt, an einen Endnutzer abgegeben wird. Wenn
ein neues Gerat an einen privaten Haushalt ausgeliefert wird, kann das gleichartige Altgerat
auch dort zur unentgeltlichen Abholung Ubergeben werden; dies gilt bei einem Vertrieb unter
Verwendung von Fernkommunikationsmitteln fur Gerate der Kategorien 1, 2 oder 4 gemafR § 2
Abs. 1 ElektroG, namlich ,\WarmeuUbertrager”, ,Bildschirmgerate” oder ,,GroBgerate” (letztere mit
mindestens einer duBeren Abmessung Uber 50 Zentimeter). Zu einer entsprechenden Ruckgabe-
Absicht werden Endnutzer beim Abschluss eines Kaufvertrages befragt. AuBRerdem besteht die
Moglichkeit der unentgeltlichen Riuckgabe bei Sammelstellen der Vertreiber unabhangig vom
Kauf eines neuen Gerates fur solche Altgerate, die in keiner dueren Abmessung groRer als 25
Zentimeter sind, und zwar beschrankt auf drei Altgerate pro Gerateart.
4. Datenschutz-Hinweis
Altgerate enthalten haufig sensible personenbezogene Daten. Dies gilt insbesondere fur
Gerate der Informations- und Telekommunikationstechnik wie Computer und Smartphones.
Bitte beachten Sie in Ihrem eigenen Interesse, dass fur die Léschung der Daten auf den zu
entsorgenden Altgeraten jeder Endnutzer selbst verantwortlich ist.
5. Bedeutung des Symbols ,,durchgestrichene Miilltonne*

Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelmafRig abgebildete Symbol einer

durchgestrichenen Mulltonne weist darauf hin, dass das jeweilige Gerat am Ende seiner

Lebensdauer getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.

_——
Italiano
Sicurezza
® | eggere attentamente le presenti istruzioni e conservarle come futuro
riferimento.

® Rimuovere la confezione e le etichette.

® Utilizzare 3 batterie AAA (incluse nella confezione).

® Prima diinserire, rimuovere o sostituire le batterie, accertarsi che I'apparecchio
sia stato rimosso dalla Kitchen Machine.

® Per installare le batterie, aprire e rimuovere il coperchio del vano batterie.

Inserire le batterie assicurandosi che siano orientate in modo corretto (+/-).

Riporre e chiudere il coperchio del vano batterie.

Assicurarsi che le batterie siano inserite secondo I'orientamento +/- corretto.

e batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.

Non mischiare tipi diversi di batterie o batterie nuove e usate.

Quando si sostituiscono le batterie, utilizzare solo batterie Zinco/Alcaline. Non

utilizzare batterie al litio.

e batterie scariche o che perdono devono essere rimosse dall’apparecchio e

smaltite in modo sicuro o secondo le indicazioni delle autorita locali.

® Sec la bilancia deve rimanere inutilizzata per molto tempo, estrarre le batterie
dallapparecchio.

® | terminali di alimentazione della batteria non devono essere messi in
cortocircuito.

® | bambini dagli 8 anni in su possono utilizzare, lavare e svolgere la
manutenzione di questo apparecchio seguendo le indicazioni del Manuale
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d’'uso, a condizione che lo facciano con la supervisione di un adulto
responsabile della loro sicurezza, che abbia ricevuto istruzioni su come
utilizzare 'apparecchio e sia a conoscenza dei potenziali rischi.

® | e persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte o che non siano
a conoscenza di come si utilizza 'apparecchio devono essere supervisionate
oppure ricevere istruzioni sul suo Uso in sicurezza, nonché sui potenziali rischi.

® Vigilare sui bambini per assicurare che non giochino con I'apparecchio e tenere
'apparecchio lontano dalla portata di bambini al di sotto degli 8 anni di eta.

® Assicurarsi sempre che l'accessorio sia ben pulito e asciutto prima di ogni
utilizzo.

® (Quando si pesa, assicurarsi che la Kitchen Machine e I'accessorio bilancia siano
su una superficie piana e orizzontale e che la Kitchen Machine sia spenta.

® Non pesare nella ciotola mentre la Kitchen Machine & in funzione.

® Non applicare troppa forza nel premere i cuscinetti tattili e mai usare un
oggetto appuntito per farli funzionare.

® Non sovraccaricare la bilancia superando la capacita massima di pesata pari a
6 kg, poiché cid potrebbe danneggiare il sensore di pesata.

® Non esercitare forza eccessiva sulla bilancia.

® Portare il regolatore di velocita della Kitchen Machine in posizione "OFF” e
staccare la spina prima di montare o rimuovere utensili/accessori, dopo I'uso e
prima della pulizia.

® Non mettere cibo o contenitori caldi, come pentole, sul piatto della bilancia.

® Utilizzare l'apparecchio solo per 'uso domestico per cui & stato realizzato.
Kenwood non si assumera nessuna responsabilita se 'apparecchio viene
utilizzato in modo improprio 0 senza seguire le presenti istruzioni.

Pulizia
® Non immergere in acqua. L’accessorio non € adatto alla lavastoviglie.

® Pulire con un panno umido e asciugare accuratamente.
® Non utilizzare agenti abrasivi o chimici per la pulizia.

Per ulteriori avvertenze di sicurezza, consultare il libretto di istruzioni della
Kitchen Machine.

Manutenzione e assistenza tecnica

® |n caso di qualsiasi problema relativo al funzionamento dell’apparecchio, prima di contattare
il servizio assistenza si consiglia di consultare la sezione “Guida alla risoluzione problemi”, o
di visitare il sito www.kenwoodworld.com.

® NB L’'apparecchio e coperto da garanzia, nel rispetto di tutte le disposizioni di legge relative
a garanzie preesistenti e ai diritti dei consumatori vigenti nel Paese ove 'apparecchio & stato
acquistato.

® |n caso di guasto o cattivo funzionamento di un apparecchio Kenwood, si prega di inviare o
consegnare di persona l'apparecchio a uno dei centri assistenza KENWOOD. Per individuare
il centro assistenza KENWOOD piu vicino, visitare il sito www.kenwoodworld.com o il sito
specifico del Paese di residenza.

® Prodotto in Cina.

1
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IMPORTANTI AVVERTENZE PER IL CORRETTO SMALTIMENTO DEL PRODOTTO Al
SENSI DELLA DIRETTIVA EUROPEA SUI RIFIUTI DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED
ELETTRONICHE (RAEE)

Alla fine della sua vita utile il prodotto non deve essere smaltito insieme ai rifiuti urbani.
Deve essere consegnato presso gli appositi centri di raccolta differenziata predisposti dalle
amministrazioni comunali, oppure presso i rivenditori che offrono questo servizio.

Portugués

Seguranca

® | ecia atentamente estas instrucdes e guarde-as para consulta futura.

Retire todas as embalagens e eventuais etiquetas.

Use 3 pilhas AAA (fornecidas na embalagem).

Antes de colocar ou remover as pilhas, assegure-se de que o acessorio é

retirado da sua Maquina de Cozinha.

Para instalar as pilhas, abra e retire a tampa do compartimento das pilhas.

Cologue as pilhas confirmando que elas estdo colocadas com os lados +/- na

posicdo correcta. Volte a colocar e feche a tampa do compartimento das

pilhas.

® Confirme que as pilhas estdo colocadas com os lados +/- na posicao correcta.

As pilhas ndo recarregaveis NAO podem ser recarregadas.

® N3&o devem ser usadas ao mesmo tempo pilhas diferentes e misturar pilhas
novas com usadas.

® Quando substituir as pilhas, use apenas pilhas de Zinco/Alcalinas. Ndo use
pilhas de Litio.

® AVISO: Mantenha as pilhas novas e usadas fora do alcance de criancas. Se
achar que alguma pilha foi engolidas ou colocada dentro de alguma parte
do corpo, isso pode causar queimaduras quimicas, perfuracdo dos tecidos
moles e até a morte. Podem ocorrer queimaduras no espaco de 2 horas apos a
ingestdo. Procure assisténcia médica imediatamente.

® AVISO: As pilhas usadas e a verter devem ser retiradas do aparelho e
imediatamente descartadas de forma segura nos locais apropriados de acordo
com as politicas locais de eliminacdo de residuos.

® Se precisar de armazenar a balanca durante um longo periodo, TEM de retirar
as pilhas.

® Os terminais de alimentacdo das pilhas ndo devem ser colocados em curto-
circuito.

® Criancas com 8 ou mais anos de idade podem utilizar, limpar e manter este
electrodoméstico de acordo com as Instrucdes do Utilizador desde que sejam
supervisionadas por pessoa responsavel relativamente a sua seguranca e que
tenham recebido instrucéo sobre a forma de utilizar o electrodoméstico e
estejam conscientes dos riscos.

12
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® Pessoas com capacidades mentais, sensoriais ou fisicas reduzidas, ou com
falta de experiéncia ou conhecimento, devem ter supervisdo ou serem
instruidas sobre o uso em seguranca do electrodomeéstico e estar conscientes
dos riscos.

® As criancas devem ser vigiadas para que nao bringuem com o aparelho e este
deve estar fora do alcance de criancas com idade inferior a 8 anos.

® Assegure-se sempre de gue o acessorio estd bem limpo e seco antes de cada
utilizacao.

® (Quando pesar, assegure-se de que a Maquina de Cozinha e o acessorio
balanca estdo numa superficie plana e horizontal e com a Maqguina de Cozinha
desligada.

® N3o pese directamente na taca enguanto a Maquina de Cozinha estiver a
funcionar.

® N3jo utilize demasiada forca quando carregar nos botdes e nunca use objectos
afiados para carregar neles.

® N3&o sobrecarregue a balanca, excedendo a capacidade maxima de pesagem
de 6 kg, pois isto podera danificar o sensor de pesagem.

® N3jo sujeite a balanca a forca excessiva.

® Rode o controlo de velocidade para a posicdo “OFF” de desligado e retire
0 cabo da tomada eléctrica antes de levantar ou retirar qualquer utensilio/
acessorio, depois de utilizar e antes de limpar.

® N3&o cologue alimentos ou recipientes quentes, tais como panelas, na
plataforma de pesagem.

® Use o0 aparelho apenas para o fim doméstico a que se destina. A Kenwood ndo
se responsabiliza caso o aparelho seja utilizado de forma inadequada, ou caso
estas instrucdes ndo sejam respeitadas.

Limpeza

® N3jo submerja em dgua. Acessdrio ndo adequado para utilizar em maqguina de
lavar louca.

® [impe com um pano humido e seque muito bem.

® N3&o utilize abrasivos ou qualguer outro quimico para limpar.

Consulte o livro de instru¢coes da sua Maquina de Cozinha principal para
mais informag¢oes sobre avisos de seguranca.

Assisténcia e cuidados ao cliente

® Se tiver qualguer problema ao utilizar o seu aparelho, antes de telefonar para a
Assisténcia consulte a seccdo “Guia de avarias” do Manual ou visite o site da Kenwood em
www.kenwoodworld.com.

® Salientamos que o seu produto estd abrangido por uma garantia, em total conformidade
com todas as disposicoes legais relativas a quaisquer disposicdes sobre garantias e com os
direitos do consumidor existentes no pais onde o produto foi adquirido.

® Se 0 seu produto Kenwood funcionar mal ou Ihe encontrar algum defeito, agradecemos
gue o envie ou entregue num Centro de Assisténcia Kenwood autorizado. Para encontrar
informacdes actualizadas sobre o Centro de Assisténcia Kenwood autorizado mais proximo
de si, visite por favor o site www.kenwoodworld.com ou o website especifico do seu pais.

® Fabricado na China.
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ADVERTENCIAS PARA A ELIMINAGCAO CORRECTA DO PRODUTO NOS TERMOS DA
DIRECTIVA EUROPEIA RELATIVA AOS RESIDUOS DE EQUIPAMENTOS ELECTRICOS E
ELECTRONICOS (REEE)

No final da sua vida Util, o produto ndo deve ser eliminado conjuntamente com os residuos
urbanos.

Pode ser depositado nos centros especializados de recolha diferenciada das autoridades locais, ou
junto dos revendedores que prestem esse servico.

Espaiol
Segundad

Lea estas instrucciones atentamente y guardelas para poder utilizarlas en el
futuro.

® Quite todo el embalaje vy las etiquetas.

® Use 3 pilas AAA (se suministran en el paquete).

® Antes de poner, quitar o cambiar las pilas, asegurese de quitar el accesorio del
robot de cocina.

® Para instalar las pilas, abra y quite la tapa del compartimento para pilas. Ponga
las pilas y asegurese de colocarlas en la orientacién +/- correcta. Vuelva a
poner y cerrar la tapa del compartimento para pilas.

® Aseglrese de que las pilas estén colocadas en la orientacién +/- correcta.

® | as pilas no recargables no deben recargarse.

® No mezcle tipos diferentes de pilas ni pilas nuevas y usadas.

® Cuando cambie las pilas, utilice solo pilas de zinc/alcalinas. No utilice pilas de
litio.

® ADVERTENCIA: Mantenga las pilas nuevas y usadas fuera del alcance de los

nifos. Si cree que una pila puede haber sido ingerida o introducida en alguna
parte del cuerpo, tenga en cuenta que puede provocar guemaduras quimicas,
perforacion de los tejidos blandos vy la muerte. Pueden producirse guemaduras
graves en las 2 horas siguientes a la ingestion. Busque atencion médica
inmediatamente.

® ADVERTENCIA: Las pilas usadas o gue derramen liquido deben quitarse del
aparato y desecharse inmediatamente y de manera segura de acuerdo con la
politica de eliminacion de las autoridades locales.

® Sjhay gque guardar la balanza sin utilizarla durante un periodo largo de tiempo,
las pilas se deben quitar.

® | os terminales de alimentacion de las pilas no deben cortocircuitarse.

® | os ninos a partir de los 8 anos de edad pueden utilizar, limpiar vy realizar el
mantenimiento de este aparato de acuerdo con las Instrucciones del usuario
siempre que sean supervisados por una persona responsable de su seguridad,
reciban instrucciones relativas al uso del aparato y sean conscientes de los
peligros.
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® | as personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales disminuidas o
con falta de experiencia o conocimientos que utilicen este aparato deben
haber recibido instrucciones o supervision en relacidn con su UsoO seguro y ser
conscientes de los peligros.

® Hay que vigilar a los nifos para asegurarse de que no jueguen con el aparato.
El aparato debe estar fuera del alcance de los nifos menores de 8 anos de
edad.

® Aseglrese siempre de gue el accesorio esté perfectamente limpio y seco
antes de cada uso.

® Cuando vaya a pesar los ingredientes, asegurese de que el robot de cocina y
el accesorio balanza estén en una superficie horizontal plana y que el robot
de cocina esté apagado.

® No pese en el bol mientras el robot de cocina esté en marcha.

® No haga una fuerza excesiva al pulsar los botones tactiles, y no utilice nunca
un objeto afilado para manejarlos.

® No sobrecargue la balanza superando la capacidad maxima de peso de 6 kg,
va que se podria deteriorar el sensor de peso.

® No someta la bascula a fuerzas excesivas.

® Gire el control de velocidad del robot de cocina hacia la posicion de apagado
“OFF” y desenchufe el aparato antes de acoplar o quitar utensilios/accesorios,
después de su uso y antes de limpiarlo.

® No cologue alimentos calientes ni recipientes calientes como cazuelas en la
plataforma de pesar.

® Ultilice este aparato Unicamente para el uso doméstico al que estd destinado.
Kenwood no se hard cargo de responsabilidad alguna si el aparato se somete
a un uso inadecuado o si No se siguen estas instrucciones.

Limpieza

® No sumerja el aparato en agua. El accesorio no es apto para lavar en el
lavavajillas.

® | impielo con un pafo humedo y séqguelo bien.

® No utilice productos abrasivos ni quimicos para limpiar.

Consulte el libro principal de instrucciones de su robot de cocina para
obtener mas informacién sobre las advertencias respecto a la seguridad.

Servicio técnico y atencion al cliente

® Sj tiene problemas con el funcionamiento del aparato, antes de solicitar ayuda, consulte la
seccion “Guia de solucion de problemas” en el manual o visite www.kenwoodworld.com.

® Tenga en cuenta gque su producto esta cubierto por una garantia que cumple con todas
las disposiciones legales relativas a cualquier garantia existente y a los derechos de los
consumidores vigentes en el pais donde se adquirié el producto.

® Sj su producto Kenwood funciona mal o si encuentra algun defecto, envielo o llévelo a un
centro de servicios KENWOOD autorizado. Para encontrar informacion actualizada sobre su
centro de servicios KENWOOD autorizado mas cercano, visite www.kenwoodworld.com o la
pagina web especifica de su pails.

® Fabricado en China.
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ADVERTENCIAS PARA LA CORRECTA ELIMINACION DEL PRODUCTO SEGUN ESTABLECE
LA DIRECTIVA EUROPEA SOBRE RESIDUOS DE APARATOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS
(RAEE)

Al final de su vida util, el producto no debe eliminarse junto a los desechos urbanos.

Puede entregarse a centros especificos de recogida diferenciada dispuestos por las
administraciones municipales, o a distribuidores que faciliten este servicio.

Catala

Seguretat

Llegiu atentament aguestes instruccions i conserveu-les per a futures
consultes.

® Traieu tots els embalatges i les etiquetes.

Utilitzeu 3 piles AAA (s’inclouen al pagquet).

® Abans de posar, treure o canviar les piles, assegureu-vos de treure l'accessori
del robot de cuina.

® Perinstallar les piles, obriu i traieu la tapa del compartiment de les piles. Poseu
les piles i assegureu-vos de col-locar-les en 'orientacid +/- correcta. Torneu a
posar i tancar la tapa del compartiment de les piles.

® Assegureu-vos que les piles estiguin collocades en l'orientacid +/- correcta.

® | es piles no recarregables no s’han de recarre-gar

® No barregeu tipus diferents de piles ni piles noves i usades.

® Quan canvieu les piles, utilitzeu només piles de zinc/alcalines. No utilitzeu piles
de liti.

® ADVERTIMENT: Mantingueu les piles noves i usades fora de 'abast dels nens.

Si creieu que una pila pot haver estat ingerida o introduida en alguna part del
cos, tingueu en compte que pot provocar cremades quimiques, perforacio dels
teixits tous i la mort. Poden produir-se cremades greus en les 2 hores seglents
a la ingestid. Busqueu atencid medica immediatament.

® ADVERTIMENT: Les piles usades o que vessin liquid s’han de treure de I'aparell
i eliminar-se immediatament i de manera segura d’acord amb la politica
d’eliminacio de les autoritats locals.

® Sjheu de guardar la balanca sense utilitzar-la durant un periode llarg de
temps, les piles s’han de treure

® Els terminals d’alimentacio de les piles no s’han de curtcircuitar.

® [ls nens a partir de 8 anys poden utilitzar, netejar i fer el manteniment
d’aquest aparell d’'acord amb les instruccions de l'usuari sempre que siguin
supervisats per una persona responsable de la seva seguretat, hagin rebut
instruccions sobre I'Us de I'aparell i siguin conscients dels perills.

® | es persones amb capacitats fisiques, sensorials o mentals reduides o manca
de coneixements que utilitzin aguest aparell han d’haver rebut instruccions o
supervisio sobre 'Us segur de I'aparell i ser conscients dels perills.
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® Cal vigilar els nens per assegurar-se gue no juguin amb l'aparell. L'aparell ha
d’estar fora de I'abast dels nens menors de 8 anys.

® Assegureu-vos sempre que I'accessori estigui perfectament net i sec abans de
cada Us.

® Quan peseu els ingredients, assegureu-vos que el robot de cuina i I'accessori
balanca estiguin sobre una superficie horitzontal plana i que el robot de cuina
estigui apagat.

® No peseu dins del bol mentre el robot de cuina estigui en marxa.

® No feu servir una forca excessiva quan premeu els botons tactils, i no utilitzeu
mai un objecte afilat per fer-los funcionar.

® No sobrecarregueu la balanca superant la capacitat maxima de pesatge de 6
kg/13 Ib 3 oz, ja que aixd pot danyar el sensor de pes.

® No sotmeteu la balanca a una forca excessiva.

® Gireu el control de velocitat del robot de cuina cap a la posicid d’'apagada
“OFF” i desendolleu I'aparell abans d’acoblar o treure estris/accessoris,
després del seu Us i abans de netejar-lo.

® No poseu aliments calents ni recipients calents, com ara cassoles, sobre
'accessori balanca.

® Utilitzeu I'aparell només per a I'Us previst. Kenwood no assumira cap
responsabilitat si 'aparell es fa servir per a un Us inadequat o si no se
segueixen aquestes instruccions.

Neteja

® No submergiu I'accessori en aigua. L'accessori no és apte per rentar al
rentaplats.

® Netegeu-lo amb un drap humit i eixugueu-lo bé.

® No utilitzeu productes abrasius ni guimics per netejar.

Consulteu el llibre principal d’instruccions del vostre robot de cuina per
obtenir més informacio respecte a les adverténcies sobre la seguretat.

Servei técnic i atencio al client

® Sj teniu cap problema amb el funcionament del vostre aparell, abans de sol-licitar
assisténcia, consulteu la seccid “Guia de resolucid de problemes” del manual o visiteu
www.kenwoodworld.com.

® Tingueu en compte gue el vostre producte esta cobert per una garantia que compleix totes
les disposicions legals relatives a qualsevol garantia existent i als drets dels consumidors
vigents al pais on es va comprar el producte.

® Sj el vostre producte Kenwood funciona malament o si trobeu algun defecte, envieu-
lo o porteu-lo a un centre de serveis autoritzat de KENWOOD. Per trobar informacio
actualitzada sobre el vostre centre de serveis autoritzat de KENWOOD més proper, visiteu
www.kenwoodworld.com o el lloc web especific del vostre pafls.

® Fabricat a la Xina.
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2

INFORMACIO IMPORTANT PER A L’ELIMINACIO CORRECTA DEL PRODUCTE DE
CONFORMITAT AMB LA DIRECTIVA EUROPEA SOBRE RESIDUS D’APARELLS ELECTRICS |
ELECTRONICS (RAEE)

Al final de la seva vida Util, el producte no s’ha de llengcar com a residu domeéstic.

S’ha de dur a un centre especial de recollida diferenciada de residus disposat per I'autoritat
local o a un distribuidor que presti aquest servei.

Dansk
S|L<kerhed

Lees denne brugervejledning ngje, og opbevar den i tilfaelde af, at du far brug
for at sld noget op i den.

® [jern al emballage og maerkater.

Brug 3 x AAA-batterier (medfelger i pakken).

® Fgr batterierne seettes |, fijernes eller udskiftes, skal du serge for at tilbehgret
er fiernet fra kakkenmaskinen.

® Du installerer batterierne ved at dbne batteridaekslet. Laeg batterierne i, og

sgrg for, at de vender rigtigt i forhold til +/-. Seet batteridaekslet pa igen, og luk

det.

Serg for, at batterierne er isat med +/- den rigtige vej.

Ikke-opladelige batterier ma ikke oplades.

Du ma ikke blande forskellige typer batterier eller nye og brugte batterier.

Brug kun zink-/alkalinebatterier, ndr du udskifter batterierne. Brug ikke

lithiumbatterier.

ADVARSEL: Nye og brugte batterier skal opbevares utilgaengeligt for barn.

Hvis du mener, at en person kan have slugt et batteri eller anbragt et batteri i

en kropsdel, kan det fore til kemiske forbraendinger, perforation af blgdt vaev

og dad. Der kan opsta alvorlige forbraendinger inden for 2 timer. Sgg straks

laegehjeelp.

® ADVARSEL: Brugte og laekkende batterier skal tages ud af apparatet og straks
bortskaffes sikkert i overensstemmelse med lokale affaldsregler.

® Hvis vaegten skal opbevares uden at bruges i en laengere periode, skal
batterierne udtages.

® Batteriklemmerne ma ikke kortsluttes.

® Bogrn, der er mindst 8, kan bruge, rengore og foretage brugervedligeholdelse
pa dette apparat iht. til den medleverede brugsvejledning, forudsat at de
overvages af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, og at de har faet
instrukser i brug af apparatet og er opmaerksomme pa de iboende farer.

® Personer med reducerede fysiske, sansemaessige eller mentale evner, eller
mangel pa kendskab, der bruger dette apparat, skal vaere blevet vejledt eller
givet instrukser i sikker brug af apparatet og skal veere opmaerksom pa de
iboende farer.

18

5720071703 Iss 2 KAP00.000GY Safety manual.indd 18 25/08/2023 10:30



® Born skal holdes under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet, og
at det er utilgeengeligt for barn under 8 ar.

® Sgrg altid for, at tilbehgret er helt rent og tert, for du bruger det.

® Nar du vejer, skal du s@rge for, at kakkenmaskinen og veegttilbehgret star pa
et vandret og plant underlag, og at kakkenmaskinen er slukket.

® Du ma ikke veje i skdlen, mens kokkenmaskinen kgrer.

® | ad veere med at bruge for mange kraefter, nar du trykker pa
bergringsfladerne, og anvend aldrig en skarp genstand til at betjene dem.

® Overbelast ikke vaegten ved at overskride den maksimale kapacitet pa 6 kg, da
det kan beskadige vaegtsensoren.

® Udseet ikke veegten for urimelig kraft.

® Drej kokkenmaskinens hastighedsveelger til “OFF”, og tag stikket ud, for
redskaber/tilbeher seettes pa eller tages af, efter brug og for rengering.

® | g ikke varm mad eller varme beholdere sasom gryder pa
afvejningsplatformen.

® Anvend kun apparatet til husholdningsbrug. Kenwood patager sig intet
erstatningsansvar, hvis apparatet ikke anvendes korrekt eller disse
instruktioner ikke fglges.

Rengaring

® M3 ikke laegges i vand. Tilbehgr kan ikke vaskes i opvaskemaskine.
® Tor af med en fugtig klud, og ter grundigt.

® Brug ikke slibende eller kemiske renggringsmidler.

Se hovedinstruktionsbogen til kekkenmaskinen for yderligere
sikkerhedsadvarsler.

Service og kundepleje

® Hvis du oplever nogen problemer med betjening af dit apparat, skal du, for du anmoder om
hjaelp, se afsnittet “Fejlsagningsguide” i manualen eller besgge www.kenwoodworld.com.

® Bemeaerk, at dit produkt er daekket af en garanti, som overholder alle lovbestemmelser,
vedrgrende evt. eksisterende garanti- og forbrugerrettigheder i det land, hvor produktet er
blevet kabt.

® Hyvis dit Kenwood-produkt er defekt, eller du finder nogen fejl, skal du sende det eller bringe
det til et autoriseret KENWOOD-servicecenter. For at finde opdaterede oplysninger om dit
naermeste autoriserede KENWOOD-servicecenter kan du ga til www.kenwoodworld.com eller
webstedet for dit land.

® Fremstillet i Kina.
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hid

VIGTIG INFORMATION ANGAENDE KORREKT BORTSKAFFELSE AF PRODUKTET I
OVERENSSTEMMELSE MED EU-DIREKTIVET OM AFFALD AF ELEKTRISK OG ELEKTRONISK
UDSTYR (WEEE)

Nar produktet er udtjent, ma det ikke bortskaffes som almindeligt affald. Det skal afleveres pa et
specialiseret lokalt genbrugscenter eller til en forhandler, der yder denne service.

Svenska
Sakerhet

® | 3s bruksanvisningen noggrant och spara den fér framtida bruk.

® Avlagsna allt emballage och alla etiketter.

® Anvand 3 st. AAA-batterier (medfdljer i férpackningen).

® |nnan du satter i, tar ut eller byter batterier ska du se till att tilloehdret har
monterats bort fran kdoksmaskinen.

® Oppna och avladgsna batterifackets lucka for att installera batterierna. Satt
i batterierna och se till att de ar ratt orienterade mot +/-. Stang luckan till
batterifacket.

® Sc till att batterierna &r ratt orienterade mot +/-.

® Fjuppladdningsbara batterier ska inte laddas.

® Blanda inte olika slags batterier eller blanda inte nya och anvanda batterier.

® Byt endast till zink-alkalibatterier. Anvand inte litiumbatterier.

® VARNING! Férvara nya och gamla batterier utom rackhall for barn. Om du tror

att ett batteri kan ha svalts eller placerats inuti nagon kroppsdel kan det leda
till kemiska brannskador, perforering av mjukvavnad och dédsfall. Allvarliga
bréannskador kan uppstd inom tva timmar efter fortaring. Sok lakarvard
omedelbart.

® VARNING! Anvanda och lackande batterier ska avlagsnas fran apparaten
och kasseras omedelbart pa ett sakert satt, i enlighet med myndigheternas
foreskrifter for sophantering.

® Ta ut batterierna om vagen inte ska anvandas under en langre tidsperiod.

® Batteripolerna far inte kortslutas.

® Barn fran 8-ars alder far anvanda, rengdra och utféora anvandarunderhall pa
denna apparat i enlighet med anvandaranvisningarna, under forutsattning att
de dvervakas av en person som ansvarar for deras sakerhet och att de har fatt
anvisningarna om hur apparaten ska anvandas och kanner till riskerna.

® Personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller bristande
kunskap som anvander denna apparat maste dvervakas eller f& instruktioner
om s&ker anvandning och de maste kanna till riskerna.

® Barn maste hallas under uppsikt sa att de inte leker med apparaten och se till
att den &r utom rackhall for barn mindre an 8 ar.

® Se alltid till att tillbehdret &r noggrant rengjort och torrt innan det anvands.

® V/id vagning ska du se till att kdksmaskinen och vagtillbehoret star pa en plan,
horisontell yta och att kbksmaskinen ar avstangd.
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® /&g inte i skalen under tiden kdéksmaskinen kors.

® Tainte i for hart nédr du trycker pa pekplattan och anvand aldrig vassa foremal
pa den.

® Overbelasta inte vdgen genom att dverstiga maxkapaciteten (6 kg). D& kan
sensorn skadas.

® Utsatt inte vagen for vald.

® \/rid hastighetsreglaget pa kdksmaskinen till lage "AV” och dra ur sladden
innan du monterar eller tar bort verktyg/tilloehor, efter anvandning och fore
rengdring

® Placera inte varma livsmedel eller varma behallare, t.ex. kastruller, pa
vagplattan.

® Anvand apparaten endast for avsett andamal i hemmet. Kenwood tar inte
pa sig nagot ansvar om apparaten anvands pa felaktigt satt eller om dessa
instruktioner inte foljs.

Rengdring

® Sink inte ner i vatten. Tillbehoret tal inte maskindisk.

® Torka av med en fuktig trasa och torka noggrant.

® Anvand inte slipande eller kemiskt medel for att rengdra.

Se bruksanvisningen fér koksmaskinen foér ytterligare sdkerhetsvarningar.

Service och kundtjanst

® Om du far problem med att anvénda apparaten ber vi dig att ldsa avsnittet om
"Problemsdkning” i bruksanvisningen eller p& www.kenwoodworld.com innan du ringer
kundtjanst.

® Produkten omfattas av en garanti som efterfoljer alla lagstadgade bestammelser vad galler
garanti och konsumentrattigheter i inkdpslandet.

® Om din Kenwood-produkt inte fungerar som den ska eller om du upptacker fel ber vi dig att
lamna eller skicka in den till ett godkant KENWOOD-servicecenter. For aktuell information
om narmaste godkanda KENWOOD-servicecenter besdk www.kenwoodworld.com eller
Kenwoods webbplats for ditt land.

® Tillverkad i Kina.

VIKTIG INFORMATION OM HUR PRODUKTEN SKALL KASSERAS | ENLIGHET MED
EUROPEISKA DIREKTIV OM AVFALL SOM UTGORS AV ELLER INNEHALLER ELEKTRISK OCH
ELEKTRONISK UTRUSTNING (WEEE)

Nar produktens livslangd ar dver far den inte sléngas i hushallssoporna. Den kan dverlamnas till
lokala myndigheters avfallssorteringscentraler eller till en aterférsaljare som ger denna service.
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Norsk
S|L<kerhet

Les ngye gjennom denne bruksanvisningen og ta vare pa den slik at du kan sla
opp i den senere.

® [jern all emballasje og eventuelle merkesedler.

® Bruk 3 x AAA-batterier (folger med i pakken).

® Fgr du monterer, fierner eller skifter batterier, sgrg for at tilboehgret er fjernet

fra kjgkkenmaskinen.

For & sette inn batteriene, dpne og fjern batteri-dekselet. Sett inn batteriene og

serg for at de er satt i riktig +/--retning. Skift ut og lukk batterirommets deksel.

Pass pa at du setter batteriene inn riktig vei (+/-).

Du ma ikke lade opp batterier som ikke er oppladbare.

Ikke bland forskjellige typer batterier eller nye og brukte batterier.

Na&r du skifter batterier, bruk kun sink/alkaliske batterier. Ikke bruk

litiumbatterier.

ADVARSEL: Nye og brugte batterier skal opbevares utilgaengeligt for barn.

Hvis du mener, at en person kan have slugt et batteri eller anbragt et batteri i

en kropsdel, kan det fgre til kemiske forbraendinger, perforation af bladt vaev

og dad. Der kan opsta alvorlige forbraendinger inden for 2 timer. Sgg straks

laegehjeelp.

® ADVARSEL: Brugte og laekkende batterier skal tages ud af apparatet og straks
bortskaffes sikkert i overensstemmelse med lokale affaldsregler.

® Hyvis vekten skal oppbevares i lengre tid, ma batteriene tas ut.

® Batteriforsyningsklemmene skal ikke kortsluttes.

® Barn fra 8 ar og oppover kan bruke, rengjore og vedlikeholde dette apparatet i
samsvar med brukerinstruksjonene som fulgte med, gitt at de overvakes av en
person som er ansvarlig for deres sikkerhet og at de har fatt oppleering i bruk
av apparatet og er klar over farene.

® Personer med reduserte fysiske eller psykiske evner eller mangel pa kunnskap
om bruk av apparatet ma ha fatt opplaering i trygg bruk og vaere klar over
farene.

® Barn ma holdes gye med for & sikre at de ikke leker med apparatet, og det ma
veere utenfor rekkevidden til barn under 8 ar.

® Sgrg alltid for at tilbehgret er grundig rent og tert for hver bruk.

® Nar du veier, sgrg for at kjigkkenmaskinen og vekten star pa en flat horisontal
overflate og at kjgkkenmaskinen er slatt av.

® |kke veiinn ibollen mens kjgkkenmaskinen gar.

® |kke bruk for mye makt nér du trykker pa knappene, og bruk ikke skarpe
gjenstander til & trykke pa dem.

® |kke belast vekten for mye ved a overstige maksimal veiekapasitet pa 6 kg, da
dette kan skade veiesensoren.

® |kke utsett vekten for overdrevet kraft.

® \/ri hastighetskontrollen pa kjgkkenmaskinen til “AV”-posisjon og trekk ut
stopselet for montering eller fijerning av verktay/tilbehgr, etter bruk og for
rengjaring.

® |kke sett varm mat eller varme beholdere, som kjeler, pa veieplattformen.

® Bruk bare apparatet til dets tiltenkte hjemlige bruk. Kenwood frasier seg
ethvert ansvar ved feilaktig bruk eller dersom apparatet ikke er brukt i henhold
til denne bruksanvisningen.
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Rengjaring

® Ma ikke senkes ned i vann. Tilbehgret er ikke egnet for vask i oppvaskmaskin.
® Tork av med en fuktig klut og terk grundig.

® |kke bruk slipende eller kjemiske midler til rengjoring.

Se din hovedinstruksjonsbok for kjgkkenmaskinen for ytterligere sik-
kerhetsadvarsler.

Service og kundetjeneste

® Hyvis du har problemer med & bruke apparatet ditt, ma du sjekke «Feilsgkingsveiledningen» i
handboken eller ga til www.kenwoodworld.com far du kontakter oss for hjelp.

® \Vennligst merk at produktet ditt dekkes av en garanti som overholder alle lovforskrifter
angaende eksisterende garanti- og forbrukerrettigheter i landet der produktet ble kjgpt.

® Hyvis Kenwood-produktet ditt har funksjonssvikt eller du finner defekter pa det, ma du sende
eller ta det med til et autorisert KENWOOD-servicesenter. Du finner oppdatert informasjon
om hvor ditt naermeste autoriserte KENWOOD-servicesenter er, pa www.kenwoodworld.com
eller pa nettstedet for landet ditt.

® | aget i Kina.

VIKTIG INFORMASJON OM KORREKT KASTING AV PRODUKTET | HENHOLD TIL EU-
DIREKTIVET OM ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UTSTYR SOM AVFALL (WEEE)

Pa slutten av levetiden ma ikke produktet kastes som vanlig avfall.

Det ma tas med til et lokalt kildesorteringssenter eller til en forhandler som tilbyr denne
tjenesten.

23

5720071703 Iss 2 KAP00.000GY Safety manual.indd 23 25/08/2023 10:30



Suomi

Turvallisuus

® | ue ndma ohjeet huolella ja sailyta ne mybhempaa tarvetta varten.

® Poista pakkauksen osat ja mahdolliset tarrat.

® Aseta paikoilleen 3 AAA-paristoa (sisaltyvat toimitukseen).

® Varmista ennen paristojen asennusta, poistamista tai vaihtamista, etta lisalaite
on irrotettu keittidkoneesta.

® Asenna paristot avaamalla ja poistamalla paris-tokotelon kansi. Asenna paristot
ja varmista, etta paristoilla on oikea +/- -napaisuus. Kiinnita paristokotelon
kansi takaisin paikalleen ja sulje se.

® \Varmista, ettad paristot ovat napaisuuden suhteen oikein pain.

® Al lataa kertakayttoisia paristoja.

® Ala sekoita keskenaan erityyppisia paristoja tai uusia ja kaytettyja paristoja.

® Kayta paristoja vaihtaessasi ainoastaan sinkki-/alkaliparistoja. Ala kayta
litiumparistoja.

® VAROITUS: Pida uudet ja kaytetyt paristot poissa lasten ulottuvilta. Jos epailet,

ettd paristo on nielty tai ettd se on paatynyt jonnekin vartalon sisalle, toimi
valittdmasti. Muussa tapauksessa seurauksena voi olla kemiallinen palovamma,
pehmytkudoksen repeytyminen tai kuolema. Vakavia palovammoja voi syntya
2 tunnin kuluessa nielemisesta. Hanki ladkarinapua valittdmasti.

® VAROITUS: Kaytetyt ja vuotavat paristot tulee poistaa laitteesta ja havittaa
valittdmasti ja turvallisesti paikallisviranomaisten havityskaytanndn mukaisesti.

® Jos vaaka on pitkdan kayttdmatta, poista paristot siita.

® Paristojen virtaliittimia ei saa saattaa oikosulkuun.

® 8 vuotta tayttaneet lapset saavat kdyttad, puhdistaa ja kunnossapitaa
tata laitetta sen mukana toimitettuja kayttdohjeita noudattaen, jos heidan
turvallisuuttaan valvotaan, heille on annettu opastusta laitteen kayttamisesta
ja he ovat tietoisia vaaroista.

® Henkildille, joiden fyysiset tai henkiset kyvyt tai aistit ovat heikentyneet, on
annettava opastusta, jotta he osaavat kayttada tata laitetta turvallisesti ja ovat
tietoisia vaaroista.

® | apsia on valvottava, jotta he eivat leiki kodinkoneella. Se on pidettava poissa
alle 8-vuotiaiden lasten ulottuvilta.

® \armista aina ennen jokaista kayttoda, ettd lisdlaite on taysin puhdas ja kuiva.

® Varmista punnituksen yhteydessa, ettd keittiokone ja vaakalisalaite ovat
tasaisella vaakasuoralla pinnalla ja ettd virta on katkaistu keittibkoneesta.

® Ald punnitse mitdan kulhossa keittiokoneen ollessa kaynnissa.

® Al3 paina kosketuspainikkeita liian voimakkaasti. Al paina niita teravalla
esineella.

® \aakaa ei saa ylikuormittaa ylittamalla enimmaiskapasiteettia (6 kg), silla
painoanturi voi vioittua.

® \/aakaan ei saa kohdistaa liiallista voimaa.

® Kaanna keittiokoneen nopeussaadin asentoon “OFF” ja irrota laite pistorasiasta
ennen tydkalujen/lisalaitteiden kiinnitysta tai irrotusta, kayton jalkeen ja ennen
puhdistusta.

® Al3 aseta punnitusalustalle kuumaa ruokaa tai kuumia astioita, kuten kattiloita.

® Kayta laitetta ainoastaan sille tarkoitettuun kotitalouskaytéon. Kenwood-yhti®
ei ole korvausvelvollinen, jos laitetta on kaytetty vaarin tai nditd ohjeita ei ole

noudatettu.
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Perushuolto

® Al3 upota veteen. Lisalaitetta ei saa laittaa astianpesukoneeseen.
® Pyyhi kostealla kankaalla ja kuivaa perusteellisesti.
® Al3 kaytd puhdistuksessa hiovia tai kemiallisia puhdistusaineita.

Katso muut turvallisuusvaroitukset keittiokoneen varsinaisesta ohjekirjasta.

Huolto ja asiakaspalvelu

® Jos laitteen kayttamisen aikana ilmenee ongelmia, katso lisatietoja kayttdohjeen
ongelmanratkaisuohjeista tai siirry osoitteeseen www.kenwoodworld.com ennen avun
pyytamista.

® Tuotteesi takuu koostuu sen varsinaisesta takuusta ja ostomaan kuluttajansuojasta.
® Jos Kenwood-tuotteesi vikaantuu tai siihen tulee toimintahairid, toimita tai laheta se

valtuutettuun KENWOOD-huoltokorjaamoon. Loydat lahimman valtuutetun KENWOOD-
huoltokorjaamon tiedot osoitteesta www.kenwoodworld.com tai maakohtaisesta sivustosta.

® Valmistettu Kiinassa.

TARKEITA TIETOJA TUOTTEEN HAVITTAMISEKSI OIKEIN SAHKO- JA
ELEKTRONIIKKALAITEROMUSTA ANNETUN ASETUKSEN MUKAISESTI (WEEE)

Tuotetta ei saa havittaa yhdessa tavallisten kotitalousjatteiden kanssa sen lopullisen kaytosta
poiston yhteydessa.

Vie se paikallisten viranomaisten hyvaksymaan kierratyskeskukseen tai anna se jalleenmyyjan
havitettavaksi, mikali kyseinen palvelu kuuluu jalleenmyyjan toimialaan.

Turkge
Guvenlik

Bu talimatlari dikkatle okuyun ve gelecekteki kullanimlar icin saklayin.
Tum ambalajlari ve etiketleri cikartin.

3 x AAA pil kullanin (paketin icindedir).

Pilleri takmadan, cikartmadan veya degdistirmeden dnce, eklentinin Mutfak
Robotunuzdan cikartiimis oldugundan emin olun.

® Pilleri takmak icin pil yuvasi kapagini acin ve cikartin. Pillerin dogru +/-
yonlerinde takildigindan emin olarak pilleri takin. Pilleri takin, pil yuvasi
kapagini yerine yerlestirin ve kapatin.

® Pillerin dogru +/- yonlerinde takildigindan emin olun.

® Sarj edilebilir olmayan piller sarj edilmemelidir.

® [arkl turde piller ya da yeni ve kullanilmis piller bir arada kullaniilmamalidir.

® Pilleri degistirirken sadece Cinko/Alkalin Pilleri kullanin. Lityum pilleri

kullanmayin.
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® UVYARI: Yeni ve kullaniimis pilleri cocuklarin erisemeyecedi bir yerde muhafaza
edin. Bir pilin yutulmus olabilecedini veya vicudun herhangi bir parcasinin
icine kacmis olabilecegini dustnUyorsaniz, bu kimyasal yaniklara, yumusak
doku delinmesine ve 6lume yol acabilir. Ciddi yaniklar yutmayi takip eden 2
saat icinde gerceklesebilir. Hemen tibbi yardim alin.

® UVYARI: Kullanilmis ve sizdiran piller cihazdan cikartiimali ve yerel yetkililerin
bertaraf etme politikasina uygun sekilde hemen ve glvenli bicimde bertaraf
edilmelidir.

® Tarti uzun stre kullanilmadan saklanacaksa, piller ¢cikartilmalidir.

Pil terminallerine kisa devre yapilmamalidir.

® 8 vyas ve Uzeri cocuklar bu cihazi Kullanma Talimatlarina uygun sekilde
kullanabilir, temizleyebilir ve kullanici bakim islemlerini gerceklestirebilir, ancak
bunun icin glvenliklerinden sorumlu bir kisinin gdzetiminde olmalari ve cihazin
kullanimina iliskin talimatlari ve mevcut tehlikeleri 6grenmis olmalari gereklidir.

® Fiziki, algllama veya zihinsel yetersizligi olan kisiler ya da bu cihazi kullanmayi
bilmeyen kisiler denetim altinda kullanmali veya gtvenli kullanimi hakkinda
bilgilendirilmeli ve olasi tehlikeler 6gretilmelidir.

® Cocuklarin cihazla oynamamalarini saglamak icin gdzetim altinda tutulmalari
gereklidir ve cihaz 8 yasindan klcUk cocuklarin erisemeyecedi yerde
tutulmalidir.

® Kullanmadan &nce, eklentinin tamamen temiz ve kuru oldugundan emin olun.

® Tartim yaparken, Mutfak Robotunun ve terazi eklentisinin dlz bir zeminde
oldugundan ve Mutfak Robotunun kapali oldugundan emin olun.

® Mutfak Robotu calisirken kase icinde tartim yapmayin.

® Dokunmatik dugmelere basarken asiri glc uygulamayin ve bunlara asla sivri bir
nesne ile basmayin.

® Tartiya maksimum agirlik tartma kapasitesi olan 6 kg degerini gececek sekilde
malzeme yUklemeyin, cUnkd bu durum agirlik tartma sensdrine zarar verebilir.

® Tarti Uzerine asiri gu¢ kullanmayiniz.

® Aletleri/eklentileri takmadan veya c¢ikartmadan once, kullandiktan sonra ve
temizlemeden 6nce Mutfak Robotunuzun hiz kontrolint 'KAPALI" konuma
getirin ve fisini prizden cekin.

® Sicak yiyecekleri veya sos tavasi gibi sicak seyleri tartma platformu Uzerine
koymayin.

® Bu cihazi sadece i¢c mekanlarda kullanim alaninin oldugu yerlerde kullanin.
Kenwood, cihaz uygunsuz kullanimlara maruz kaldigi ya da bu talimatlara
uyulmadigi takdirde hic bir sorumluluk kabul etmez.

Temizlik

® Suya sokmayin. Eklenti bulasik makinesinde yikanmaya uygun degdildir.
® |slak bir bezle silin, sonra iyice kurulayin.
® Temizlerken asindirici veya kimyasal maddeler kullanmayin.

ilave giivenlik uyarilar icin Mutfak Robotunuzun kullanma talimatina bakin.
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Servis ve muUsteri hizmetleri

® Cihazinizin ¢calismasi ile ilgili herhangi bir sorun yasarsaniz, yardim istemeden énce bu
kilavuzdaki “Sorun giderme kilavuzu” bélumune bakin veya www.kenwoodworld.com adresini
ziyaret edin.

® | Utfen unutmayin, Grin Grandn satildigr tlkedeki mevcut tim garanti ve tuketici haklari ile ilgili
yasal mevzuata uygun bir garanti kapsamindadir.

® Kenwood Urinunuz arizalanirsa veya herhangi bir kusur bulursaniz yetkili KENWOOD Servis
Merkezine gbnderin veya goturin. Size en yakin yetkili KENWOOD Servis Merkezinin guncel
bilgilerine ulasmak icin www.kenwoodworld.com adresini veya Ulkenize 6zel web sitesini
ziyaret edin.

® Cin’de Uretilmistir.

URUNUN ATIK ELEKTRIKLiI VE ELEKTRONIK EKIPMANIN BERTARAF EDILMESINE iLiSKIiN
AVRUPA DIREKTIFINE UYGUN SEKILDE BERTARAF EDILMESi HAKKINDA ONEMLI BiLGI
(WEEE)

Kullanim émrdntn sonunda Urian evsel atiklarla birlikte atilmamalidir.

Urtin yerel yetkililerce belirlenmis atik toplama merkezine veya bu hizmeti saglayan bir saticiya
goturulmelidir.

Cesky
Bezpecnost
® Prectéte si peclive pokyny v této pfiru¢ce a uschovejte ji pro budouci pouziti.
® Odstrante veskery obalovy materidl a nalepky.
® Pouzijte 3 x baterie AAA (dodané v balenf).
® Nez budete vkladat, vyjimat nebo ménit baterie, vzdy nastavec sundejte

z kuchynského robota.

® Priinstalaci baterii oteviete a sundejte kryt prostoru pro baterie. Vlozte
baterie a dbejte pfi tom na to, aby byly vloZzeny se spravnou orientaci pold
+/-. Nasadte a zavfiete kryt prostoru pro baterie.

® Dbejte na to, aby byly baterie vlozeny se spravnou orientaci +/-.

® Nedobijeci baterie nedobijejte.

® Nepouzivejte soucasné rdzné typy baterii nebo nové a pouzité baterie.

® Pri vyméné bateril pouzivejte pouze zinkové/alkalické baterie. Nepouzivejte
lithiové baterie.

® UPOZORNENI: Nové i pouzité baterie uchovavejte mimo dosah déti. Mate-

li za to, Ze doslo ke spolknuti baterie nebo k jejimu zasunuti do kterékoliv
Casti téla, mdze to vést k poleptani, perforaci mékkych tkani a k umrti.
K zdvaznému poleptani mdze dojit do dvou hodin od poziti. Neprodlené
vyhledejte |ékarskou pomoc.

® UPOZORNENI: - Pouzité nebo vyteklé baterie je tfeba vyjmout z pfistroje a
neprodlene je bezpecné zlikvidovat v souladu s mistnimi predpisy.
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® Pokud bude vaha delsi dobu nepouzivdna, meli byste baterie vyjmout.

Koncovky baterii musi byt chranény pred zkratem.

® Deéti starsi 8 let mohou provadét cisténi a uzivatelskou Udrzbu spotrebice
v souladu s navodem k obsluze, pokud jsou pod dozorem osoby zodpovédné
za jejich bezpecnost a byly pouceny o pouzivani spotrebice a védi o hrozicich
nebezpecich.

® Osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i mentalnimi schopnostmi nebo
nedostatkem znalosti o pouzivani tohoto spotfebice musi byt pod dozorem
nebo pouceny o jeho bezpecném pouzivani a rozumeét tomu, jakad nebezpedi
hrozi.

® Deéti musi byt pod dozorem, aby se zarucilo, Ze si se spotrfebicem nemohou
hrat a Ze je mimo dosah déti mladsich 8 let.

® Pred pouzitim nastavce vzdy proveérfte, zda je zcela Cisty a suchy.

® Privazeni provérte, zda je kuchynsky robot i vaha na rovném vodorovném
povrchu a kuchynsky robot je vypnuty.

® Neprovadeéjte vazeni do misy, pokud je kuchynsky robot v provozu.

® Nepouzivejte nadmérné sily pfri stisku dotykovych tlacitek a nikdy ke stisknutfi
nepouzivejte ostré predmeéty.

® \/3hu nepretézujte a neprekracujte maximalni nosnost vahy 6 kg, protoze by
tim mohlo dojit k poskozeni snimace hmotnosti.

® Nevystavujte vahu plsobeni nadmérné sily.

® Otocte ovladac rychlosti kuchynského robota do polohy ,vypnuto® a odpojte
pristroj od zdroje napajeni pred nasazovanim nebo sundavanim nastrojd/
nastavcud, po pouziti pristroje a pred cisténim.

® Na vazici plochu nepokladejte horké potraviny ani nddoby, napfiklad hrnce.

® Toto zarfizeni je ur¢eno pouze pro domaci pouziti. Spole¢nost Kenwood
vylucuje veskerou odpoveédnost v pripade, Zze zafizeni bylo nespravné
pouzivano nebo pokud nebyly dodrzeny tyto pokyny.

cisténi

® Neponorujte nastavec do vody. Nastavec nelze myt v mycce.
°

°

Otrete nastavec vihkym hadfikem a diakladné ho osuste.
Nepouzivejte Cistici pisky a chemikalie.

Dalsi bezpecnostni upozornéni najdete v hlavnim navodu k pouziti pro
kuchynsky robot.

Servis a Udrzba

® Pokud pri pouzivani spotrebice narazite na jakékoli problémy, pred vyzadanim pomoci
si prectéte ¢ast ,Prdvodce odstranovanim problémd” v ndvodu nebo navstivte stranky
www.kenwoodworld.com.

® Upozornujeme, Zze na vas vyrobek se vztahuje zaruka, kterd je v souladu se vsemi zdkonnymi
ustanovenimi ohledné viech existujicich zaruénich prav a prav spotfebiteld v zemi, kde byl
vyrobek zakoupen.

® Pokud se vas vyrobek Kenwood porouchad nebo u néj zjistite zavady, zaslete nebo odneste
jej prosim do autorizovaného servisniho centra KENWOOD. Aktualni informace o nejblizsim
autorizovaném servisnim centru KENWOOD najdete na webu www.kenwoodworld.com nebo
na webu spolec¢nosti Kenwood pro vasi zemi.
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® \/yrobeno v Ciné.

i

DULEZITE INFORMACE PRO SPRAVNOU LIKVIDACI VYROBKU V SOULADU

S EVROPSKOU SMERNICI

O ODPADNICH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENICH (OEEZ)

Po ukonceni doby provozni zivotnosti se tento vyrobek nesmi likvidovat spole¢né

s domacim odpadem.

Vyrobek se musi odevzdat na specializovaném misté pro sbér tfideného odpadu, zfizovaném
meéstskou spravou anebo prodejcem, kde se tato sluzba poskytuje.

Magyar
Els® a biztonsag

® Alaposan olvassa at ezeket az utasitasokat és 6rizze meg késdbbi
felhasznalasral

® Tavolitson el minden csomagoldanyagot és cimkét!

® 3 x AAA elemet hasznaljon (megtaldlhatd a csomagban).

® Az elemek behelyezése, eltdvolitdsa vagy cseréje eldtt a tartozékot vegye le a
konyhagéprol.

® Az elemek behelyezéséhez nyissa fel, majd vegye ki az elemtartd fedelét.
Ugyeljen arra, hogy az elemeket helyes polaritdssal helyezze be. Helyezze
vissza és zarja be az elemtarto fedelét.

® Ugyeljen arra, hogy az elemeket helyes polaritdssal helyezze be.

® A nem Ujratdlthetd elemeket ne probalja meg ujratodlteni.

® Ne helyezzen be vegyesen kuldénbodzd tipusu vagy Uj és hasznalt elemeket.

® Az elemek cseréjekor csak cink/alkali elemeket hasznaljon. Ne hasznéljon
[itium elemeket.

® FIGYELEM: Az Uj és hasznadlt elemeket tartsa gyermekek elél elzarva. Ha egy

elemet lenyelnek vagy a test barmely részébe helyeznek, az kémiai égési
sérlléseket, a lagyszdvetek perforacidjat és akar haldlt is okozhat. A lenyelést
kdvetd 2 6ran belll sulyos égési sérulések I1éphetnek fel. Azonnal orvoshoz
kell fordulni.

® FIGYELEM: A hasznalt vagy szivargd elemeket ki kell venni a készUlékbdl,
és a helyi hatdsagok eldirasainak megfeleléen azonnal és biztonsagosan
artalmatlanitani kell.

® Ha a mérleget hosszabb ideig nem hasznalja, akkor vegye ki az elemeket, és
gy tarolja a mérleget.

® Az elemtartdban a csatlakozdkat ne zarja rovidre.

® A 8 éves és annadl idésebb gyermekek a hasznalati utasitasnak megfeleléen
kezelhetik, tisztithatjak és karbantarthatjak a készuléket, amennyiben ezt a
biztonsagukért felelds személy fellgyelete alatt teszik, a készUlék hasznalatara
kioktattak dket és tisztdban vannak a veszélyekkel.
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® Az olyan személyek, akiknek a fizikai, érzékelési vagy mentalis képességei
gyengébbek, vagy nincs kellé tapasztalatuk és tudasuk, csak felligyelet alatt
hasznalhatjak a készuléket, vagy ha annak hasznalatara megfeleléen be
vannak tanitva és tisztaban vannak a veszélyekkel.

® A gyermekekre figyelni kell, nehogy jatsszanak a készulékkel, és Ugyelni kell
arra, hogy a készllékhez 8 év alatti gyermekek ne férjenek hozza.

® Hasznalat el6tt mindig Ugyeljen arra, hogy a tartozék tiszta és szaraz legyen.

® Meéréskor Ugyeljen arra, hogy a konyhagép és a mérleg tartozék sik, vizszintes
felUleten legyen, és a konyhagép ki legyen kapcsolva.

® Ne mérjen az edényben, ha a konyhagép muikodik.

® Ne alkalmazzon tul nagy erét az érintd felUlet lenyomasakor, és soha ne
hasznaljon éles targyat a mikodtetéséhez.

® Ne terhelje tul a mérleget azzal, hogy a maximalis 6 kg-os teherbirdst tullépi,
mert ez karosithatja a mérdérzékelbt.

® Ne tegye ki a mérleget tul nagy eréhatasnak.

® A keverdfejek és tartozékok fel- és leszerelése el6tt, hasznalat utan és tisztitas
elétt allitsa a konyhagép sebességszabadlyozdjat a kikapcsolt allasba és huzza
ki a halozati csatlakozot.

® Ne helyezzen forrd ételt vagy forrd edényt vagy labast a mérdfellletre.

® A készUléket csak a rendeltetésének megfeleld haztartasi célra hasznaljal A
Kenwood nem vallal felelésséget, ha a készUléket nem rendeltetésszerlien
hasznaltak, illetve ha ezeket az utasitdsokat nem tartjak be.

Tisztitasa
® Tilos vizbe meriteni. A tartozék nem tisztithatd mosogatogépben.

® Tordlje meg egy nedves torléronggyal, majd alaposan szaritsa meg.
® Ne hasznadljon suroldszert vagy vegyi anyagokat a tisztitashoz.

A tovabbi biztonsagi figyelmeztetésekkel kapcsolatban nézze at a konyhagép
altalanos hasznalati utasitasat.

Szerviz és vevdszolgalat

® Ha barmilyen problémat tapasztal a készulék hasznalata sordn, olvassa el a hasznalati utasitas

mielétt segitséget kérne.
® A termékre garanciat vallalunk, amely megfelel az 6sszes olyan eldirdsnak, amely a garancidlis
és a fogyasztodi jogokat szabdlyozza abban az orszdgban, ahol a terméket vasarolta.

® Ha a Kenwood termék meghibasodik, vagy barmilyen hibat észlel, akkor kuldje el vagy
vigye el egy hivatalos KENWOOD szervizkdzpontba. A legkdzelebbi hivatalos KENWOOD
szervizkdzpontok elérhetdségét megtaldlja a www . kenwoodworld.com weblapon vagy annak
magyar verzidjan.

® Készult Kinaban.
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2

FONTOS TUDNIVALOK AZ EUROPAI UNIO ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS
BERENDEZESEK HULLADEKAIRA (WEEE) VONATKOZO IRANYELVEROL

A hasznos élettartamanak végére érkezett készuléket nem szabad kommunalis hulladékként
kezelni.

A termék az dnkormanyzatok altal fenntartott szelektiv hulladékgyUjté helyeken vagy az ilyen
szolgaltatast biztositd kereskeddknél adhato le.

Polski

Bezpieczenstwo obstugil

® Przeczytad uwaznie ponizszg instrukcje i zachowac na wypadek potrzeby
skorzystania z niej w przysztosci.

® Usungc¢ wszelkie materiaty pakunkowe i etykiety.

® Uzywac trzech baterii AAA (zatgczonych w zestawie).

® Przed wktadaniem, wyjmowaniem lub wymiang baterii nalezy zdjg¢ nasadke
z robota kuchennego.

® Aby zainstalowac baterie, otworzy¢ komore na baterie i zdja¢ zakrywke.
Nalezy pamietac¢ o wtasciwym utozeniu baterii (zgodnie z biegunami +/-).
Ponownie zatozy¢ zakrywke komory na baterie.

® Nalezy pamieta¢ o wtasciwym utozeniu baterii (zgodnie z biegunami +/-).

® /wyktych baterii nie wolno ponownie tadowac.

® Nie stosowac rownoczesnie baterii roznego typu ani baterii nowych
Z uzywanymi.

® \Wymieniajgc baterie, stosowac wytacznie baterie cynkowe/alkaliczne. Nie
stosowac baterii litowych.

® OSTRZEZENIE: Nowe i zuzyte baterie nalezy przechowywac¢ w miejscu
niedostepnym dla dzieci. Potkniecie baterii lub umieszczenie jej w jakiejkolwiek
czesci ciata moze prowadzi¢ do oparzen chemicznych, perforacji tkanek
miekkich i zgonu. W ciggu 2 godzin od potkniecia mogg wystapic¢ powazne
oparzenia. Natychmiast zasiegnac porady lekarza.

® OSTRZEZENIE: Wyczerpane i wyciekajgce baterie nalezy wyjac¢ z urzadzenia
i natychmiast zutylizowac¢ w bezpieczny sposdb, zgodnie z miejscowymi
przepisami.

® Jezeli waga ma nie byc¢ uzywana przez dtuzszy czas, nalezy z niej wyjac
baterie.

® Nie wolno doprowadzac do zwarc stykow baterii.

® Drzieci od 8. roku zycia moga korzystac¢ z urzadzenia, a takze dokonywac
jego czyszczenia i czynnosci konserwacyjnych zgodnie z zaleceniami
podanymi w instrukcji obstugi, pod warunkiem Zze nadzor nad nimi sprawuje
odpowiedzialna za ich bezpieczenstwo osoba dorosta, a one otrzymaty
instrukcje dotyczgce uzytkowania niniejszego urzadzenia i sg Swiadome
zagrozen z tym zwigzanych.
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® Nad osobami o obnizonej sprawnosci fizycznej, zmystowej lub umystowe;j lub
niemajgcymi doswiadczenia ani wiedzy na temat uzytkowania niniejszego
urzadzenia nalezy sprawowac nadzor badz udzieli¢ im instrukcji dotyczacych
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i uswiadomic¢ zagrozenia z tym
zwigzane.

® Dzieciom nie wolno bawic¢ sie urzadzeniem. Urzadzenie i przewodd sieciowy
nalezy przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci ponizej 8. roku
zycia.

® Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzi¢, czy nasadka jest catkowicie czysta
i sucha.

® Podczas wazenia robot kuchenny i waga powinny stac¢ na ptaskiej poziomej
powierzchni, a robot powinien by¢ wytaczony.

® Nie wazyc sktadnikdéw w misce w czasie pracy robota.

® Podczas wciskania przyciskow dotykowych nie uzywac zbyt duzej sity i nigdy
nie uzywac do tego celu ostrych przedmiotow.

® Nie przecigzac¢ wagi powyzej maksymalnego dopuszczalnego ciezaru
Wynoszgcego 6 kg, gdyz moze to doprowadzi¢ do uszkodzenia czujnika
uktadu wazgcego.

® Nie wywiera¢ nadmiernej sity na wage.

® Przed zaktadaniem i wyjmowaniem koncdéwek/nasadek, po uzyciu urzgdzenia
oraz przed przystepowaniem do czyszczenia przesunac regulator predkosci
robota kuchennego do pozycji ,OFF”(wytaczony) i wyjgc¢ wtyczke z gniazda
zasilajacego.

® Bezposrednio na szali nie wolno umieszczac gorgcych produktdw ani
gorgcych pojemnikoéw, np. garnkow.

® Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do zgodnego z przeznaczeniem
uzytku domowego. Firma Kenwood nie ponosi odpowiedzialnosci za wypadKi i
uszkodzenia powstate podczas niewtasciwej eksploatacji urzadzenia lub
w wyniku nieprzestrzegania niniejszej instrukcji.

Czyszczenie

® Nie zanurzac¢ w wodzie. Nasadka nie jest przeznaczona do mycia w zmywarce
do naczyn.

® \Wytrzed wilgotng szmatka, a nastepnie dobrze wysuszyc.

® Do czyszczenia nie uzywac preparatow chemicznych ani zawierajgcych srodki
scierne.

Dodatkowe informacje na temat bezpieczenstwa znajduja sie w instrukcji
obstugi robota kuchennego, do ktérego przeznaczona jest nasadka.

Serwis i punkty obstugi klienta

® \W razie wszelkich problemow z obstuga urzadzenia przed zwrdceniem sie o pomoc nalezy
zapoznacd sie ze wskazowkami w czesci pt.: ,Rozwigzywanie problemow” w instrukcji obstugi
urzgdzenia lub odwiedzi¢ strone internetowa www.kenwoodworld.com.

® Prosimy pamietad, ze niniejszy produkt objety jest gwarancja, ktéra spetnia wszystkie wymogi
prawne dotyczace wszelkich istniejacych praw konsumenta oraz gwarancyjnych w kraju,
w ktérym produkt zostat zakupiony.
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® \V razie wadliwego dziatania produktu marki Kenwood lub wykrycia wszelkich usterek
prosimy przestac lub dostarczy¢ urzadzenie do autoryzowanego punktu serwisowego
firmy KENWOOD. Aktualne informacje na temat najblizszych punktow serwisowych firmy
KENWOOD znajduja sie na stronie internetowej firmy, pod adresem www.kenwoodworld.com
lub adresem wtasciwym dla danego kraju.

® \Wyprodukowano w Chinach.

Uwagi dotyczace prawidtowego usuwania produktu.

Na koniec okresu uzytecznosci produktu nie nalezy wyrzucac¢ do odpadow miejskich. Mozna go
dostarczy¢ do odpowiednich osrodkdéw segregujgcych odpady przygotowanych przez wtadze
miejskie lub do jednostek zapewniajgcych takie ustugi. Osobne usuwanie sprzetu AGD pozwala
uniknac negatywnych skutkdow dla srodowiska naturalnego i zdrowia z powodu jego
nieodpowiedniego usuwania i umozliwia odzyskiwanie materiatow, z ktorych jest ztozony, w celu
uzyskania znaczacej oszczednosci energii i zasobow. Zuzyty sprzet moze miec szkodliwy wptyw
na srodowisko i zdrowie ludzi, z uwagi na potencjalng zawartosc niebezpiecznych substancji,
mieszanin oraz czesci sktadowych. Na obowigzek osobnego usuwania sprzetu AGD wskazuje

umieszczony na produkcie symbol przekreslonego pojemnika na smieci. E

EAANVIKA
AoddAAela

ALABAOCTE TIPOOEKTIKA TIC 0dNVYIEC KAl GUAAETE TIC VIO LEAAOVTLIKN avadopd.

APALOECTE TN CUOKEUAOIA KClL TUXOV ETIKETEC.

Xpnowuotonote 3 x unatapiec AAA (TTOPEXOVTAL OTN CUCKEUAOIA).

[polv TOTIOBeTNCETE, ADAPECETE N AVIIKATAOTACETE TIC UTIATAPIES,

BeBawwbBeite 0TI TO e€dpTNUA £Xel adapebel artd tnv Koullvounxavn.

® [la va TOTIOBETNOCETE TIC UTTATAPIES, avolETe KAl adAPECTE TO KAAULA TNG
OAKNG UTTATAPLWY. TOTIOBETAHOTE TIC utaTtapieg dlaodaAidovtac OTL elval
TOTIOOETNMEVECG UE TOV OWOTO TIPOCAVATOAOUO +/-. ZAVATOTIOOETAOTE KAl
KAg{oTE TO KAAUMUUC TNC ONKNG UTTATAQLWV.

® BeBawwbdeite 6TL ol untatTaplieg elval TOTIOOETNUEVEG UE TN OWOTN
KateuBuvon +/-.

® O un emtavadopTlOueVEG urtatapieg dev TPETEL va etavadopTidovTal.

® Mnv avapuelyvUeTe dlADOPETIKOUC TUTIOUG UTTATAPIWY 1 VEEG KAl
LETAXEIPIOMEVEC UTTATAPlEC.

® KaTd TNV AVIIKATACTAON TWV MUITATAPLWY, VA XPNOLLOTIOE(TE UWOVO
urtatapiee PeudapyUpou/aAKAAKEC. MNV XPNOLULOTIOIE(TE HrtaTapiec ABlou.

® [POEIAONMOIHZH: ®UAACOETE TIC VEEC KAL TIC XPNOULOTIOINUEVEC UTTATAPlEC
Hakpld aro mtaudid.. Edy TioteleTte OTL UTIAPXEL TO EVOEXOEVO KATIOLA
uratapla va €xel katarobel i va €xel TottoOsTnOsl H€oa O OTIOLOONTIOTE
LEPOC TOU OWUATOC, UTTOPEL VA TIDOKAAETEL XNIUKA eyKaUATa, dldtonon
TWV OAAKWY LOTWV Kal 6dvaTto. EvTog 2 wpv attd TNV KATATIOON UTToPEl
va TIpoKUYPouV coBapd eykauuata. AvadnTtAoTe AUECWC LATPKA BorBela.

® [TPOEIAOMOIHZH: Ol urtatapleg Ttou £X0UV XPNoLLOoTIOINOEl KAl £XOUV

dlappor TIPETIEL va adalpoUvTal artd TN CUOKEUN KAl VA artopplrtovTal
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AUECWC e aoPAAEL CUUDWVA E TNV TIOALTIKA attdopung TNG TOTUKAC
ApPXNG.

® Edv n duyapld TIPOKELTAL VA ATTOONKEUTEL KAl va NV XoNnoluoTttolinBet via
UEYAAO XOOVIKO JLACTNIA, Ol UTTATAPlEC Ba TIPETEL va adalpeOoUv.

® Ol OKPOOEKTEC TPOoPOdOCIaC TNG UItaTapiac dev TIPETIEL va
BOAXUKUKAWVOVTAL.

® Ta raudld NAKIAC Avw TwV 8 ETWV MTTOPOUV VA XPNOLLOTIOWOUY, VAl
kKaBapidouv Kal va TIPAYATOTIOIUY CUVTAPNON XPNOTN O AUTH TN CUOKEUN
oUudwva e tic Odnyiec xpnotn, eddoov BplokovTal uttd TNV eTURBAEWN
ATOMOU TToU £lval UTteUBUVO Via TNV A0PAAELA TOUC KAl TOUC £XOUV D0l
odNVIeC OXETIKA UE TN XPNON TNC CUOKEUNC KAl £X0UV ETIYVWON TWV
KLVOUVWV.

® Ta ATOUA E UEIWMEVES OWUATIKEC, ALOONTNPLAKEG 1| VONTIKECS IKAVOTNTEG N
EAAEWPN TIElPAC TIOU XPNOLOTIOOUV QUTY TN CUOKEUN TIPETIEL va BplokovTall
uTto eTtiBAeWN N va €xouv AABEL 0dNYIEC OXETIKA UE TNV aodaAn Xprion TtThc
KAL VA €X0OUV ETIYVWON TWV KIVOUVWV.

® Ta TTAdLA TIPETIEL VA ETURBALETIOVTAL £TOL WOTE va dlaodaAidsTal OTL dev
Ttaidouv UE TN CUOKEUN Kal OTL BplokeTal os onuelo Ttou dev Ttpooeyyidouv
TIADLA KATW TWV 8 ETWV.

® [lavta va dlaodaAidete OTL To e€dpTNUa lval evTeEAWCS KABa PO Kal OTEYVO
IOV Attd KABE XpPnon.

® Otav duyilets, BeBawwbelte ot N Kouldivounxavn kat To eEdptnua uyapldc
BplokovTal o ettimedn oplldvTia stiiddvela kal 0Tl N Koudivounxavn sival
ekTOC AstToupylac.

® Mnv duyideTe HEoQ OTO UTIOA v N Koudivounxavr Bpoloketal oe Asttoupyia.

® Mnv aoke(te UTtEPBOAIKA dUvaN OTAV TIATATE TOUC DIAKOTITEG AdAG KAl UNV
XONOULOTIOLE(TE TIOTE ALXUNEA AVTIKELEVA VIO TO XELPLOUO TOUC.

® Mnv uttepdoPTWVETE TN duyapld UTtEPRAlVOVTAC TO EYIOTO BAPOG TwV 6 Kg,
KABWC urtopel va ipokAnBsl BAARN otov alodbnTtrpa Bdpouc.

® Mnv aokel(te uttepBOAIKA Ttieon otn JuyaplLdL.

® [uUploTe TO KOUUTT eAgyxou TaxUuTnTAag TNg Koudlvounxavig otn 6€on
artevepyotoinong «OFF» Kal armoocuvdEoTe TN CUCKeUr attd Tnv tpida mpv
and TNV TOTIOOLTNON N TNV adaipeon EpYOAEIWV/EEQPTNUATWY, LETA ATO
TN XPNOoN KAl TIpLY attd Tov KAaBapLouo.

® Mnv TomtoBete(te deotd daynTd ) (EOTA UAYELPIKA OKEUN, OTIWC KATOAPOAEC,
idvw oto dloko duyiouatoc.

® Na XPNOUULOTIOLE(TE TN CUCKEUN WOVO YICL TNV OKLAKNA XPNoN Yla TNV oTtola
Tipoopidetal. H Kenwood dev Ba dEpel kauia eubuvn eAv N CUCKEUN
XPNOWLOTIOINOEL UE AKATAAANAO TPOTIO | O TIEP{TITWON [N CUUOPDWONG UE
AUTEC TIC odnyviea.
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Kabaplouocg

® Mnv BuBidete os vePd. EEGPTNUA AKATAAANAO VIA XPNON OTO TIAUVTAPLO
TUATWV.

® > KOUTIOTE e UYPO TIAVI KAl OTEYVWOTE KAAAL.

® MnV XPNOLUOTIOLE(TE ATIOEECTIKA 1 XNILKA TIoolovVTa KaBapLoUoU.

MNna npdécOsteg Mposidonoujoelg achaleiag, avatpéEte oto Baociko BiBAio
odnywwv tng Koudivopnxavig ocag.

>€pBLC Kal eEUTINEETNON TIEAATWY

® EAV AVTIETWTIZETE TIPORAAUATA UE TN ASITOUPYIA TNC CUOKEUNC OAC, TIPOTOU {NTAHOETE
Bonbela avatpeEte otnV evoTNTA «OdNYOC AVTIMETWTIONG TIRORBANUATWY» Tou BIBAloU
odnNyLWV f eTilokedOeite TN dladikTuakn TortoBesia www.kenwoodworld.com.

® ExeTe UTT OPLV OTL TO TIPOIOV KAAUTITETAL ATTO £yyUNOoN, N ottola eival cUpdwvn e OAEQ TIC
VOUIKEG DLATAEELG TTOU adopoUV TUXOV UDLOTAUEVN £YYUNON KAl OIKAIWUATA KATAVOAAWTWY
OTN XWPEA OTNV OTtola AyopACTNKE TO TIPOIOV.

® Edv To TIpoldv Kenwood Ttou €XeTe ayopdoel DUCAEITOUPYEL I Bpelte TuXOV EAATTWUATA,
OTe(ATE TO 1) TTAPAdWOTE TO 0 e€ouclodoTNUEVO KévTpo 2€pRIg TN KENWOOD. MNa
EVNIUEPWEVA OTOLXEIO OXETIKA UE TO TIANCLEOTEPO €£0UCLODOTNEVO KEVTPO Z€PRIC
T™ng KENWOOD, ettiokedBeite Tn dladikTuakn tortobecia www.kenwoodworld.com 1) tn
AladIKTUAKN ToTtoBecia TTou adopd CUYKEKPILEVA TN XWEA CAC.

® Kataokeudotnke otnv Kiva.

SHMANTIKEZ NMAHPO®OPIEZ A TH ZQXTH AMOPPIWH TOY NPOIONTOZ XYM®QNA ME
THN EYPQMAIKH OAHIIA =XETIKA ME TA ANIOBAHTA HAEKTPIKOY KAl HAEKTPONIKOY
EZOMNAIZMOY (AHHE)

>T0 TEAOC TNC WHEAUNG CWNAC TOU, TO TIPOIOV deV TIOETIEL VA ATIOPPITITETAL UE TA AOTIKA
ATIOPPIUATAL.

Mpéetel va anoppldOel oe eldIKA KEVTPA dLAdOPOTIOINUEVNG CUAAOYNG ATIOOPIUUATWY TIOU
0piouV Ol DNUOTIKEG APXEG N OTOUC POPEIC TIOU TIAPEXOUV AUTAY TNV UTINPEoia.
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Pycckumn

Mepbl 6€30MacHOCTU

BHMMaTEABHO MPOYTUTE U COXPAaHUTE 3TY MHCTPYKLMIO.

PacnakyinTe nsaeAre 1 CHUMUTE BCe YMaKOBOYHbIE APABIKM.

cnoAb3ymnTe 3 baTapenkn kanacca AAA (M3 KOMMAEKTa MOCTaBKW).

[Nepea YCTaHOBKOW, U3BAEYEHMEM VAM 3aMeHOoM baTapeek ybeaMTech, 4To

HacaAKa CHATA C KYXOHHOM MalLLUMHbI.

YT0Obl YCTAHOBUTH BaTapenky, OTKPONTE U CHUMUTE KPbILLKY 6aTapenHoro

oTceka. YcTaHoBUTe baTapenky, yoeAMBLUWCH, YTO OHU YCTaHOBAEHbI B

NPaBUABHOM opueHTauun +/-. YCTaHOBUTE 1 3aKpOMTe KPbILLKY 6aTapenHoro

oTceka.

® YbHepAMTeChb B TOM, UTO MOAOXKUTEAbHbIV M OTPULATEAbHbIV MOAIOCHI BaTapeek
OPUEHTVPOBaHbI MPaBUABHO.

® OAHOPa30Bble baTaperky Nepes3aparkaTb He CACAYET.

® He cMelmBanTe baTapenkn PasHoro TUna AW HOBble U MCMOAb30BaHHbIE
BaTapenKku.

® [Ipu 3aMeHe BaTapeek UCMOAb3YIMTE TOABKO LIMHKOBbLIE/LLIEAOYHbIE
BaTaperkn. He MCNoAb3ynTe AUTHUEBbIe DaTapew.

® TIPEAYTIIPEXKAEHME: XpaHuTe HOBble U UCMOAb30BaHHble baTapenk B
HEAOCTYMHOM AAS A€Tel MecTe. ECAM Bbl cuMTaeTe, UTo BaTapenKky MOrAmM
MNPOrAOTUTb MAM MOMECTUTb BHYTPb KaKOM-AMOO YacTy TeAa, 3TO MOXKeT
NPUBECTU K XMMUYECKMM OXKoraMm, nepdopaLin MAarkmMx TKaHem 1 cMepTu.
TarkeAble OXKOry MOryT BO3HWKHYTb B TedeHMe 2 4YacoB MOCAe nonasaHuns
6aTaperkn B OpraHmnsM. HeMeaAeHHO 0bpaTUTeCh 3a MeAVLIMHCKOM
MOMOLLIbHO.

® [IPEAYIMPEXKAEHNE: McnoAb30BaHHbIe U MOoATEKatoLLMe baTapenkm
CAEAYET HEMEAAEHHO M3BAEUb 13 Nprbopa U 6e30MacHO YTUAM3MPOBATb
B COOTBETCTBMM C MpaBMAaGMU YTUAM3ALMM, YCTAHOBAEHHbBIMU MECTHbIM
opraHamMm BAaACTU.

® [ECAM BeCbl OYAYT AOAFO OCTaBaTbCH 6e3 MCMOAb30BaHUA, TO BaTaperkm
CAeAYEeT BbIHYThb.

® He AOMYyCKaeTCa KOPOTKOE 3aMblKaHKe KAEMM MUTaHUa akKyMYAATopPa.

® AeTu cTaplle 8 AeT MOIyT UCMOAb30BaTb, YNCTUTb MPUOOP M BbIMOAHATL
ero 06CAYXKMBaHKE COrAACHO PYKOBOACTBY MOAb30BaTeAs MPW YCAOBUM,
YTO OHU HaxXOAATCS MoA MPUCMOTPOM AMLIG, OTBETCTBEHHOIO 3a UX
6€30MacHOCTb, ¥ MPOVHCTPYKTUPOBaHbI OTHOCUTEABHO MPAaBUA IKCHAAYyaTaLMM
M MOTEHLMAAbHbBIX PUCKOB.

® AuLa C orpaHnUYeHHbIMN GU3NYECKUMIK, CEHCOPHBIMU UAN YMCTBEHHbIMM
CMOCOBHOCTAMM, @ TakyKe AMLA, He3HaKOoMble C MPUHLUMMNaMM paboThbl
npunbopa, AOAXKHbI MOAB30BAaTbCSA VM MOA HAaDAKOASHWMEM VAK MPONTU
MHCTPYKTa> Mo ero 6€30nacHOMY MCMOAb30BaHMIO M MOTEHLMAABHBIM
PUCKaM.

® 33 ACTbMW HEOOXOAMMO MPVCMATPUBATL, YTOObI OHW HE UFPaAK C MPUOOPOM,
1 He OCTaBAATb €ro B MecTax, AOCTYMHbIX AAA A€TEM B BO3pacTe AO 8 AeT.

® Bceraa cAeamTe 3a TeM, YTOoDObl Hacaaka ObiAa aOCOAKOTHO YNCTOW U CYyXOoW

nepea Ka><AbIM MCMOAb30BaHMEM.
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® [Ipu B3BELUVBaHUM YOEAMTECH, YTO KYyXOHHas MallMHa 1 HacaAaka BecoB
HaxXOAATCS Ha POBHOM MOPM30OHTAABHOW MOBEPXHOCTU M KYXOHHas MallkHa
BbIKAOYEHA.

® He NponsBoOAMTE B3BELLUMBAHME B Yallle Mpu BKAIOYEHHOM KYXOHHOM MallMHe,

® He nprMeHAanTe U3ObITOYHYIO CUAY MPW HAaXXaTUKW Ha CEHCOPHbIE KHOMKU 1 He
MICMOAB3YMTE AAA DTOrO OCTPbIe MPeAMETHI.

® He neperpy>kanTe BecChl, NpeBbiLlas Npy B3BeLUVBaHUM X MaKCIMAAbHO
AOMYCTUMYIO Harpy304HYyto CMOCOBHOCTb, COCTaBASIOLLYIO 6 KI, Tak KaK 3TO
MOYET MPUVBECTU K MOBPEXKAEHUIO AaTUMKa Beca.

® He npuMeHAanTe N3DbITOYHYIO CUAY MPK 0bpaLLeHny C BeCaMul.

® [lepep YCTAHOBKOW AW CHATUEM MHCTPYMEHTOB/HACaAAOK, MOCAL
MICMOAB30BaHUSA U MepeA YMCTKOM MepeBeAnTe PEryAaTOp CKOPOCTU
KYXOHHOW MalLUMHblI B MoAOXKeHMe “OFF” 1 oTcoeanHnTEe BUAKY OT CeTu.

® He KAaaMTe ropsayre NpPoAYKTbl M He CTaBbTe ropsadMe eMKOCTW, Hanpumep,
KaCTPIOAW, Ha MAaGTHOPMY BECOB.

® DOTOT ObITOBOM IAEKTPOMPUOOP pa3peLlaeTcs NCMOAb30BaTb TOABKO MO ero
APSAMOMY HasHadeHuto. KoMnaHmsa Kenwood He HeceT OTBeTCTBEHHOCTU, ECAM
NPMBOP NCMNOAb3YETCA He MO HAa3HAYEHMIO UAK HE B COOTBETCTBUW C AQHHOM
NHCTPYKLMEN.

YmcTka

® He norpy»kanTe B BOAY. HacaaKy HEAb3A MbiTb B MOCYAOMOEUHOM MalLMHE.
® [1pOTPUTE BAAXKHOM TKAHbIO U TLIATEABHO BbICYLLNTE.
® He MCMOAbL3YNTE AAS YUCTKKM abpasnBHbIE NAK XUMWYECKME CPEACTBA.

AOMNOAHUTEABbHbIE NPEAYNPEXAEHUS NO TeXHUKe 6e30MacHOCTH
coaepiKaTcs B OCHOBHOM MHCTPYKLIMM K KYXOHHOW MalluuHe.

ObCcAy>KMBaHME 1 3a00Ta O MOKyMNaTeAax

® ECAu B paboTe Npubopa BO3HUKAM KaKe-AMBO HEMOAAAKM, Nepes 0bpaLLeHeM B CAY>KOY
NOAAEPXKKU MPOoYTUTE pasaeA «TabAMLa NovcKa 1 yCTpaHeHMa HeNCnpaBHOCTEM» B AGHHOM
PYKOBOACTBE UAM 3amanTe Ha canT www.kenwoodworld.com.

® [JOMHMTE, YTO Ha NPUOOP PACMPOCTPAHAETCA rapaHTMAa, OTBEYaoLLaA BCEM 3aKOHHbIM
NOAOXKEHMAM OTHOCUTEABHO CYLLIECTBYIOLLEV rapaHTUK 1 MpaB NoTpebrTeAs B TOW CTpaHe,
rae npubop 6biA NpUobpeTeH.

® [1pU BO3HUKHOBEHUK HEMCMPAaBHOCTU B paboTe nprbopa Kenwood MAK npu
0BHaAPY>KEHUN KaKUX-ANDBO AeDEeKTOB, MOXAAYMCTa, OTNPaBbTe AWK NpUHECKTe Nprbop
B aBTOPU3MPOBaHHbIM cepBuCHbIM LeHTP KENWOOD. AKTyaAbHble KOHTaKTHbIE AaHHbIe
cepBUCHbIX LieHTpoB KENWOOD Bbl HanaeTe Ha canTe www.kenwoodworld.com mAn Ha
caviTe AAS BalLeW cTpaHbl.

® CpenaHo B Kutae.
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BAXXHASI UHOOPMALIUS MO MPABUABHON YTUAU3ALIUUN USAEAUA COFAACHO
AWPEKTUBE EC MO YTUAUSALUU SAEKTPUUYECKOIO N SAEKTPOHHOIO
OBOPYAOBAHUSA (WEEE)

[10 MCTeYeHU CPOKa CAYXKObI M3AEAME HEAb3S BblIOpachiBaTb Kak ObITOBble (FOPOACKME)
OTXOAbI.

M3penme caepayeT nepeaaTh B CrieUaAbHbI KOMMYHAAbHbBIN MYHKT Pa3AEAbHOro cb6opa
OTXOAOB, MECTHOE YUPEXKAEHWE NAK B MPEANPUATUE, OKasblBatolLiee NOAODHbIE YCAYTI.

KasakLwa

Kayincisalk

® OCbl HYCKAYABbIKTaAPAbI MYKUAT OKbIHbI3 »XoHE KeAelleKTe NanaaAaHyra
CaKTaHbI3.

® [apAblK OpPaybILLThl YKoHe DeArAePIH aAbln TacTaHbI3.

3 x AAA baTapesacbiH (byMaaa 6epiAreH) KOAAAHbIHbI3.

® [aTapesarapAbl OPHATY, aAy HEMece aybICTbIPY aAAbIHAG KOHABIPMAaHbIH ac Y
MallMHACbIHAH aAbIHFAHbIHA KO3 »KEeTKIi3iHI3.

® [aTapedarapAbl OpHaTY VLiH baTapes 6eAIMIHIH KaknarFblH allbin, aAblHbI3.
BaTapesrapAblH AYPbIC +/- BaFAaPbIHAS OPHATbIAFAHBIHA KO3 YKeTKI3iHi3.
BaTapes 6eAiIMIHIH KaknarblH OPHbIHA CaAbIM, >KabblHbI3.

® [GaTapearapAbl AYpbIC +/- 6aFA3aPbIHAS CaAbIHFaHbIH KaMTaMachbI3 eTiHi3.

® 3apAaATaAManbl eMec baTapesanap KavTa 3apsaaTaAMarAbl.

® [aTapedarapAblH aAyaH TYPAEPIH HEMECE »KaHa »KoHe ManAaAaHbIAFaH
HaTapeanapabl bipre nanaaraHbaHbI3.

® [GaTapeasapAbl aybiCTbIPFaH Ke3Ae, TEK MblPbILL/CIATIAI BaTapearapAbl
namAaAaHbiHbI3. AUTUM BaTapeaAapbiH NanaasaHbaHbI3.

® CECKEPTY: »kaHa »oHe nanaaAaHblAFaH baTapeasapAbl banaAapAblH KOAbI
YeTNeWTIH »KepAe CakTaHbl3. baTapeaHbl >KyTbiN KOWFaH HeMece OA AEHEeHIH
Ke3 KeAreH BeAIriHe TUiN KeTKeH Aemn OMAACaHbI3, XMMUAABIK KYMIKKE, YXYMCaK,
TIHAEPAIH TECIAYIHE YKoHe eAIMre aKeAYi MYMKIH. YKy TbIn KOWFaHHaH KeniH, 2
caraT iWiHAEG ayblp KYMiK Manaa BOAYbl MYMKIH. Aepey MeAVLIMHAAbIK KOMeKKe
MY TIHIHI3B.

® ECKEPTY: namaaAaHbIAFaH »KoHe aFbin »KaTKaH baTapearapAbl KYPbIAFbIAAH
LUbIFaPbIM, YePTriAIKTI BUAIKTIH KaAere »kapaTy casdcaTbliHa CoMKkec aepey api
Kayincia TypAe KOKbICKa TacTay Kepek.

® Tapasbl y3aK yakblT O0VbiHa KOAAAHDAM cakTaAaTbiH ODOACA, BaTapesarapAbl
aAy Kepek.

® [aTapesHblH KyaT 6epy TePMUHAAAAPBIH KbICKa TYWMbIKTayFa OOAMaNADI.

® 8 >KaCTafbl >XaHE 0AAH VAKEH BaAanapAblH OAAPAbIH KaYIMNCisairiHe »kayanThbl
YKOHE KYPbIAFbIHbI KOAAAHY OOMbIHLLA HYCKay BepeTiH >KaHe KayinTep TypaAbl
BIAETIH apAaMHbIH BacLlUbIAbIFbIMEH, OepiAreH NarAaAaHyLLbl HYCKayAapblHa
COWKEC OCbl KYPbIAFbIHbI MAaMAAAAHYbIHA, Ta3aAayblHa »XaHe NamaaAaHyLLbl
opeKeTTepiH OpbiHAAYbIHa BOAAAbI.
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® ODU3KMKaAbIK, CEHCOPAbIK HEeMece oMAay KabiAeTTepi LeKkTeyAl Hemece BiAiMi a3
AAAMAAP OCbl KYPbIAFbIHbI KOAAAHFAH Ke3Ae, OHbl Kayirnci3 KOAAaHY OOMbIHLLA
BacCLUbIAbIK HEMece HYCKay DepiAyi TUIC »aHe OA KayinTep TypaAbl DIAY Kepek.

® KypbIAFbIMEH OMHaMaybl VIUIH BaAaAapAbl Kaaaranay »KoeHe KYPbIAFbIHbI 8
»]acka »keTnereH 6ananapAblH KOAbI YXETMENTIH »Kepre KO Kepek.

® Op NavaanaHy aAAblIHAG KOHAbIPDMAHbIH MYKUAT Ta3a api KYPFakK ekeHiHe kKe3
YKETKIBIHI3.

® OALley Ke3iHAEe ac YW MallMHAcbl MeH Tapa3bl KOHAbIPMACbIHbIH Teric
KOAAEHEH DeTTe TypfFaHbiHa »XaHe ac Y MallMHaCblIHbIH ©LWIipIAreHiHe Ke3
MKEeTKIZIHI3.

® AcC v MalUMHAaChl »KYMbIC ICTen TYPFaHAQ, bIAbICKa CaAMaK CaAMaHbI3.

® CeHCOPAbI TaKTaAapAbl DaCcKaH Ke3Ae LLUAaMaAaH ThIC KYLL YXYMCaMaHbI3 >KoHe
elKaLlaH OAapPAbI iICKe KOCY YLUIH eTKIp 3aTThl KOAAAHOaHbI3.

® ( KM MaKCVMaAAbl CaAMaK K&AEMIHEeH acblpy apKbliAbl TapasbliHbl LaMaAaH TbhiC
MYKTEMEHI3, CAaAMaK AQTUYUI 3aKbIMAAAYbI MYMKIH.

® Tapas3blHbl LAMAAAH ThIC KYLL YXYMCamn KOAAAHOAHbI3.

® KyparAapAbl/KOHABIDMaAAPAbI OPHATY HEMECE aAy aAAbIHAAG, MalAaAaHYASH
KeWiH »oHe Ta3aAay aAAblHAA aC Y MalUMHACbIHbIH YXbIAAAMABIK PeTTeriLiH
"OLIPYAI” kyniHe bypan, po3eTKaasaH CyblpblHbI3.

® Tapasbl NAATHOPMAChIHA bICTbIK TaFaMAbl HEMECe KaCTPOA CUAKTbI bICTbIK
KOHTEeMHep A KOMMaHbI3.

® KypPbIAFbIHbI TEK VI LUapyacbiHa OaMAaHbICTbl KOAAGHbIHbBI3. Erep KyPbIAFbl 63
MiHAETIHE cal MaKkcaTTa KOAAAHbIAMAca HeMece BepiAreH HYCKAYAbIKTbl AYPbIC
cakTaMaraH >karaanaa, Kenwood KOMMaHUACHI eLLIKAHAAM sKayarnkepLUiAIKTI ©3
MOWHbIHa aAMamnAbl.

Tasanay

® Cyra baTblpMaHbl3. KOHABIPMA bIABIC YKYaTblH MalLUVHAAA »KYYFa >KapaMcChbl3.
® DbIAFaA WybepeKneH CypTim, MYKUAT KYPFaTbiHbI3.

® Taszanay YLWiH abpasmBTi HeMece XMMUAAbIK 3aTTapAbl KOAAGHOAHbI3.

KocbIMLUA Kayinci3Aik eckepTyAepiH Heri3ri Ac yii MalUMHACbIHbIH
HYCKAaYAbIK KiTabblHaH KapaHbl3.

KbI3MeT KepceTy »KaHe TYTbIHYLLbIAGPFa KeHec

® KyYpPbIAFbIHbIH YKYMbICbIHAQ KaHAAW Aa BOAMAChIH aKayAblK TYbIHAAWTbIH BOACA, KeMek
cypamac OypblH, HYCKaYAbIKTarbl « AKayAbIKTAPAbI KO HYCKaYAbIFbl» OOAIMIH KapaHbi3
Hemece www.kenwoodworld.com TopabblHa eTiHi3.

® OHiM 6HIMAI CaTbIM aAFaH eAAEri TYTbIHYLLbI KYKbIKTapbl MeH Ke3 KeAreH bap keninaemere
KaTbICTbl BAaPAbIK 3aHAAPFa CaMkec KeninaeMeMeH BepiAeTiHIH eCKepiHi3.

® Kenwood eHiMi AYPbIC YKYMbIC iCTeMece HemMece KaHAaW Aa BOAMACHIH KeMLLIAIKTep TabbIAFaH
60ACa, oHbl ekiAeTTIi KENWOOD Kbi3MeT KopceTy OPpTaAblfbiHa aKeAiHi3 HeMece 6epin
»KiBepiHi3. EH »kakblH opHarackaH KENWOOD KbI3MeT KepCceTy OpTaAbIfblHbIH YXaHapTbIAFaH
AepekTepiH www.kenwoodworld.com TopabbiHaH HeMece eAiHi3re ToH Beb-TopanTaH
KapaHbI3.

® KbiTaraa >KacaAraH.

39

5720071703 Iss 2 KAP00.000GY Safety manual.indd 39 25/08/2023 10:30



2

3AEKTP )XOHE 3AEKTPOHADIK, XXABAbIKTbIH KAAABIKTAPbI BOMbIHLLA EYPOMAADIK,
(WEEE) AMUPEKTUBAMEH BIPTE KOAAAHDBIAATbIH ©HIMAI A¥PbIC TACTAYFA APHAAFAH
MAHDbI3Abl MOAIMETTEP

©3 >KYMbICbIH TOKTaTKaH Ke3AE, OHIM KaAaAbIK KaAAbIK CUSAKTbI Manaara acblipblAMaybl Kepek.

OA KanAbIKTapAbl CbiHbINTaMTbIH KbI3METTI aTKapaTblH XXEPriAiKTI OUAIKTIH apHavbl MekeMeciHe
HeMece OCbl KbI3MeTTi 6epyLui caTyLUbIHbIH OPTaAblFbiHa »ibepiayi kepek.

Slovencina
Bezpecnost
® Pozorne si precitajte tieto instrukcie a uchovajte si ich pre buddcu potrebu.
® Odstrante vsetky obaly a Stitky.
® Pouzivajte 3 batérie typu AAA (dodané v baleni).
® Pred tym ako nasadite, vyberiete alebo vymenite batérie sa uistite, Ze sa z

kuchynského robota odstranil nastavec.

® Ak chcete vilozit batérie, otvorte a odstrante kryt priestoru pre batérie. Vlozte
batérie a uistite sa, Ze su vlozené spravne orientované +/-. Zalozte kryt spat a
priestor pre batérie zatvorte.

® Batérie musia byt zalozené v spravnej orientacii +/-.

® Nedobijatelné batérie sa nemaju dobijat.

® Nekombinujte rézne typy batérii a ani nové a pouzité batérie.

® Privymene batérii pouzivajte iba zinkové/alkalické batérie. Nepouzivajte
litiové batérie.

® UPOZORNENIE: Nové a pouzité batérie uchovavajte mimo dosahu deti. Ak si

myslite, Ze batéria mohla byt prehltnutd alebo ak by mohla byt umiestnena
v ktorejkolvek casti tela, mdze to viest k chemickym popaleninam, perforacii
makkych tkaniv a k umrtiu. Tazké popaleniny sa mozu vyskytnut do 2 hodin
po poziti. Okamzite vyhladajte lekarsku pomoc.

® UPOZORNENIE: Pouzité a vytecené batérie sa musia zo zariadenia vybrat
a okamzite a bezpecne zlikvidovat v sulade s postupmi pre likvidaciu podla
miestnych organov.

® Ak ma byt vaha dlhé obdobie odlozenad bez pouzivania, batérie z nej treba
vybrat.

® Napadjacie svorky batérie nesmu byt skratované.

® Deti vo veku od 8 rokov mbzu pouzivat a Cistit toto zariadenie, ako aj
vykonavat jeho pouzivatelskl udrzbu podla pokynov pre pouzivatelov za
predpokladu, ze to budu robit pod dohladom osoby zodpovednej za ich
bezpecnost, Ze budu poucené o obsluhe tohto zariadenia a ze budu poznat
sUvisiace rizika.

® Osoby, ktoré maju znizené fyzické, senzorickeé alebo mentalne schopnosti
alebo maju o takychto zariadeniach malo vedomosti, mdzu toto zariadenie
pouzivat len pod dohladom alebo po pouceni o jeho bezpecnej obsluhe,
pricom musia poznat suvisiace rizika.
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® Deti musia byt pod dohladom, aby sa zabezpecdilo, Zze sa nebudu s tymto
zariadenim hrat. Toto zariadenie musi byt mimo dosahu deti vo veku do 8
rokov.

® Pred kazdym pouzitim sa vzdy uistite, Zze je nastavec dokladne vycisteny a
suchy.

® Privazeni sa uistite, Ze sU kuchynsky robot a vdha na rovnom vodorovnom
povrchu a ze je kuchynsky robot vypnuty.

® Ked je kuchynsky robot v prevadzke do misky nevazte.

® Dotykové tlac¢idla nestlacajte nadmernou silou ani ostrymi predmetmi.

® Nepretazujte vahu prekracovanim maximalnej kapacity vahy, ktora je 6 kg.
MbzZe to poskodit vaziaci senzor.

® Nevystavujte vahu prilisSnej sile.

® Pred tym, ako po pouziti a pred ¢istenim nasadite alebo odstranite nastroje/
nastavce, otocte ovlddac rychlosti kuchynského robota do polohy
LVYPNUTE® (OFF) a odpojte ho od elektrickej siete.

® Nekladte horlce potraviny ani hordce nadoby, ako su napriklad panvice, na
vaziacu plochu.

® Toto zariadenie pouzivajte len v domacnosti na stanoveny ucel. Firma
Kenwood nepreberie Ziadnu zodpovednost za nasledky nespravneho
pouzivania zariadenia, ani za nasledky nerespektovania tychto instrukcif.

Cistenie

® Neponarajte do vody. Nastavec nie je vhodny na pouzitie v umyvacke riadu.
® Utrite vihkou handrickou a ddkladne osuste.
® Na Cistenie nepouzivajte abrazivne ani chemické prostriedky.

Dalsie bezpeénostné upozornenia najdete v hlavnom navode na obsluhu
kuchynského robota.

Servis a starostlivost o zakaznikov

® Ak pri pouzivani tohto zariadenia narazite na nejaké problémy, pred vyziadanim pomoci
si najprv precitajte cast ,RieSenie problémov” v prirucke alebo navstivte webovu lokalitu
www.kenwoodworld.com.

® Na vas vyrobok sa vztahuje zaruka vyhovujlca vsetkym pravnym ustanoveniam tykajicim
sa akychkolvek zaruk a spotrebitelskych prav existujucim v krajine, v ktorej bol vyrobok
zakupeny.

® Ak vas vyrobok Kenwood zlyha alebo na nom najdete nejaké chyby, poslite alebo odneste
ho autorizovanému servisnému centru KENWOOD. Najblizsie autorizované servisné centrum
KENWOOD mdzete ndjst na webovej lokalite www.kenwoodworld.com alebo na jej stranke
Specifickej pre vasu krajinu.

® \/yrobené v Cine.
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DOLEZITE INFORMACIE PRE SPRAVNU LIKVIDACIU PRODUKTU PODLA EUROPSKEJ
SMERNICE O ODPADE Z ELEKTRICKYCH

A ELEKTRONICKYCH ZARIADENi (OEEZ)

Po skonceni zivotnosti sa tento vyrobok nesmie likvidovat spolo¢ne s domacim odpadom.
Musi sa odovzdat na prislusné zberné miesto Specializované na triedenie odpadu alebo
predajcovi, ktory poskytuje takuto sluzbu.

YKpaiHCbKa

3axoAM be3neku

® YBaXKHO MPOYUTANTE IHCTPYKLIO Ta 30epexiTb Il AAG MOAAABLLOIO
BMKOPUCTaHHA.

® 3HiMIiTb YNaKOBKY Ta BCi eTUKETKW.

BukopucTtoBynTe 3 HbaTapenki AAA (BXOAATb Y KOMMAEKT).

® [lepep BCTAaHOBAESHHAM, BUMMaHHAM abo 3aMiHOK BaTaperok nepekoHamTecs,
LLIO HACaAKY BiA'€AHAHO BiA KYXOHHOI MalLMHW,

® [1|06 BCTAaHOBUTY BaTapenKkmn, BIAKPUMTE | 3HIMITb KPULLIKY BIACIKY AAS
HaTapenok. BcTaHoBITb HBaTapel, AOTPUMYIOUYUCH MPAaBUAbLHOT opieHTaLT +/-.
3aMiHITb | 3aKpUMTEe KPULLKY BaTapenHoro BiACIKY.

® [lepekoHamTecs, Lo baTapenky BCTaHOBAEHI MPaBUABbHO LLIOAO MOASPHOCTI
+/-.

® He 3apasrkanTe baTapenku, HeMpPUCTOCOBaHI AAS LIbOrO.

® He 3MilLyMTe PI3HI TUMNK BaTaperok abo HOBI Ta BUKOPUCTaHI baTapenku,

® [Ipu 3aMiHi BaTapenok BUKOPUCTOBYMTE TIAbKW LIMHKOBI/AY>KHI BaTapenkun. He
BMKOPUCTOBYIMTE AITiEBI HBaTapel.

® 3SACTEPEXEHHA: 36epirante HOBI Ta BUKOPUCTaHI baTapenkn B
HEAOCTYMHOMY AAS AiTeM Micli. AKLIO BM BBaXKacTe, Lo baTapenky MOrAu
MPOKOBTHYTK ab0 MOMICTUTU B AKYCb YaCTVHY TiAQ, Lie MOXKe MPU3BeCcTn A0
XIMIYHMX OMiKiB, NepdopaLii M akMX TKaHWH i cMepTi. CUAbHI OMIKK MOXKYTb
BUHUKHYTU YIPOAOBYK 2 TOAVH MICASA MPUMNOMY BCepeanHy. HeramHo
3BEPHITLCA AO AlKaps.

® 3SACTEPEXXEHHA: BukopucTaHi Ta HerepMeTu4dHi baTapel CAia BUMHATK 3
NPUAAAY Ta HeramHo i 6e3MmeYHo YTUAI3YBaTK 3riaHO 3 MICLEBUMK MpaBUAaMK
YTUAI3aUT.

® 33 HeobXiAHOCTI 36epiraTh Barm i He BUKOPKWCTOBYBATU iX MPOTArOM
TPMBAAOIO MepioAyY Yacy BUTAMHITb OaTapenk 3 MpUCTPOtO.

® KAeMU XXMBAEHHS aKYMYASATOPa He MOBUHHI OYTU KOPOTKO3aMKHEHI.

® ATy CTapLuli 3@ 8 POKIB MOXXYTb BUKOPUCTOBYBATU, YNCTUTWV Ta
0B6CAYroByBaTU MPUCTPIV BIAMOBIAHO AO MOCIOHMKa KOPUCTYBa4da 3a YMOB,
LLIO BOHW 3HAXOAATHCA Mia HArAGAOM O0CODU, AKa Hece BIAMOBIAAAbHICTb 3a
IXHIO Be3mneKy, Ta 9KLIO BOHW MPOIHCTPYKTOBAaHI LWOAO MPaBUA eKcnAyaTaLil
Ta 3ax0AiB 6e3neku.
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® Ocobun 3 0OMEXKEHUMY PIBUYHUMK, CEHCOPHUMM abo MCUXIYHUMMN
3AIDHOCTAMM, @ TaKOXK O0COOU, AKI HE3HAWOMI 3 MPUHLKMMOM POBOTK MPUCTPOLO,
MatoTb €KCMAYaTYyBaTK MOro Mia HAarAgGAOM abo MPOWTU IHCTPYKTaXK 3 3aX0AIB
6e3nekun.

® HeobXiAHO CTEXUTU 3a AITbMU, LWOO BOHW He TPAAM 3 MPUAIAOM, MNPV LIbOMY
npPUAaA NOBUHEH 3HAXOAUTUCH MO3a AOCAXKHICTIO AAS AITEN A0 8 POKIB.

® [lepep KOXHUM BUKOPUCTaHHAM MepekoHamTecs, Lo HaCaaKa PETEABHO
oYuLLeHa i cyxa.

® [lip Yac 3BaXkyBaHHA MepekoHamTecs, Lo KYXOHHa MalllHa Ta HacaaKa AAA
Bar pPO3TallOBaHi Ha PIBHIM FOPW30OHTAAbHIM MOBEPXHI, @ KYXOHHWW KOMOaWmH
BMMKHEHO.

® He 3aBaHTaXkyMTe NPOAYKTU B Yally Mia 4ac poboTu KYXOHHOrO KOMbaMHa.

® He AOKA3AANTE 3YCUAb AASA HATUCKAHHA CEHCOPHMX KHOMOK Ta He
BMKOPUCTOBYWTE FrOCTPI NpeAMeTH, LLoOU HaTUCKATM Ui KHOMKM,

® He nepeBuLLYVTE MaKCMAaAbHO AO3BOAEHY Macy MPOAYKTIB AAS 3BayKyBaHHSA,
a CaMe 6 KI, OCKIABKUM Lje MOYXKe MOLLUKOAUTV AQTUMK.

® He npuKAapanTe 3aMBUX 3YCUAbL Mia Yac eKcrAyaTauii mMpucTpoto.

® [lepeBeAiTb PEryAaTop LUBUAKOCTI KYXOHHOrO KOMbOamHa B MOAOXeHHA «OFF»
i BUMMKaMTE 3 PO3ETKM Nepes YCTaHOBAEHHAM abo 3HIMaHHAM IHCTPYMEHTIB/
HaCaAOK, MICAS BUKOPUCTAHHSA | MepeA, YMLLIEHHSAM.

® He cTaBTe rapsauy iky abo rapadi KoHTenHepwW, Taki 9K KaCTPYAI, Ha
nAaThoOpMy Bar.

® [lel NpuAaA NPU3HAYEHIN BUKAKOYHO AAS BUKOPKWCTaHHA Y NobyTi. KoMnaHia
Kenwood He Hece BiAMOBIAAABHOCTI 33 HEBIAMOBIAHE BUKOPUCTAHHSA MPUAAAY
ab0 MOPYLLUEHHS MPaBUA eKCrAyaTauil, BUKAAASHUX Y L IHCTPYKLII.

YyweHHs

® He 3aHypoBaTUM Yy BOAY. HacaaKa He MIAXOANTb AAS MUTTSA B MOCYAOMUMHIN
MaLLMHI.

® [1pOoTEPTU BOAOIOK FAaHYIPKO | PETeABHO BUCYLLUTW.

® He BUKOPUCTOBYNTE abpasyBHi abo XiMiuHi 3aCObU AAS YMLLIEHHSA.

AOAATKOBI 3acTepe)XXeHHS 3 TeXHiKU 6e3neKu AMB. B OCHOBHIM iHCTpPYKLUIT 3
eKcnAyaTauii KyXoHHoro kom6amHa.

OB6CAYroByBaHHA Ta PEMOHT

® AKLIO B pOBOTI MPUAGAY BUHUKAKM DYAb-AKI HEMOAGAKM, NepeAs 3BEPHEHHAM AO CAY>KOU
NIATPUMKM NPOUYMTaNTE PO3AIA «YCYHEHHSA HECMPaBHOCTEM» B LIbOMY MOCIOHUKY abo 3alAiTb
Ha canT www.kenwoodworld.com.

® [lamM’aTanTe, LLO Ha NPUAAA MOLLMPIOETLCS rapaHTia, LLO BIAMOBIAGE BCIM 3aKOHHM
MOAOXKEHHAM LLIOAO ICHYIOYOT rapaHTil Ta MpaB crnoyuBada B Ti KpalHi, A€ NprAaa bys
npuabaHn.

® [1py BUHUMKHEHHI HeCcrpaBHOCTI B poboTi NMpuAasy Kenwood abo npui BUABAEHHI BYAb-AKUX
AedeKTiB, OyAb AACKa, HAAILLAITE abo MPUHECITb MPUAAA B @aBTOPU30BaAHKIN CEPBICHWIN LIEHTP
KENWOOD. AKTyaAbHI KOHTaKTHI AaHi cepBicHMx LeHTpiB KENWOOD BUM 3HamaeTe Ha canTi
www.kenwoodworld.com abo Ha canTi AAA BaLLOT KpaiHu.

43

5720071703 Iss 2 KAP00.000GY Safety manual.indd 43 25/08/2023 10:30



® 3pobAaeHo B KuTail.

A

BAXKAVBA IHOOPMALLIAA CTOCOBHO HAAEXXHOT YTUAIZALIT MPOAYKTY 3rIAHO I3
AWUPEKTUBOIO NMPO YTUAIBALIKO EAEKTPUYHOIO TA EAEKTPOHHOITO OBAAAHAHHA
(WEEE)

[licAa 3aKiHUEHHA TePMIHY eKCrnAyaTalil He BUKMAAWTE Lier MPUAAA 3 iIHLLWMK NOBYTOBUMM
BiAXOAAMMU.,

BiaHeciTb NpurAaAa A0 MICLIEBOIO CMeLiaAbHOro aBTOPU30BAHOro LIEHTPRY 36MpaHHA BiAXOAIB abo
AO AVAEPA, AKMM MOXKE HaAaTW Taki MOCAYTM.

Hrvatski

Sigurnost

® Pazljivo procitajte ove upute i sacuvajte za kasnije.

® Skinite svo pakovanje i naljepnice ako ih ima.

® Koristite 3 AAA baterije (prilozene).

® Prije stavljanja, vadenja ili zamjene baterija osigurajte da je dodatak skinut
s vaseg Kuhinjskog Robota. Da biste instalirali baterije, otvorite i skinite
poklopac otvora za baterije. Namjestite baterije tako da su u ispravnom +/-
smijeru. Stavite natrag | zatvorite poklopac otvora za baterije.

® Provijerite jesu li baterije u ispravnom +/- smjeru.

® BRaterije koje se ne pune ne smiju se pokusati napuniti.

® Nemojte mijeSati razne vrste baterija ili nove i stare baterije.

® Kad mijenjate baterije, koristite samo cink/alkali¢ne baterije. Nemojte koristiti
litijske baterije.

® Baterije koje su ispraznjene ili koje cure treba izvaditi iz uredaja i odloziti na

siguran nacin u skladu sa smjernicama lokalne vlasti o odlaganju.

® UPOZORENJE: Drzite nove i koriStene baterije izvan dohvata djece. Ako
mislite da je baterija progutana ili stavljena u neki dio tijela, to moze dovesti
do kemijskih opekotina, ostec¢enja mekog tkiva i smrti. Ozbiljne opekotine se
mogu pojaviti dva sata nakon gutanja. Odmah potrazite lije¢ni¢ku pomoc.

® UPOZORENJE: Koristene i ostecene baterije koje cure treba izvaditi iz uredaja
i odloziti Sto prije i na siguran nacin u skladu s politikom o odlaganju lokalnih
vlasti.

® Ako ¢e vaga biti spremljena i nekoristena duze vrijeme, baterije treba izvaditi.

Terminale za punjenje baterije ne smije se izlagati kratkom spoju.

® Djeca starija od 8 godina mogu koristiti, Cistiti i odrzavati ovaj uredaj u skladu
s Uputama za korisnika pod uvjetom da su pod nadzorom osobe odgovorne
za njihovu sigurnost koja je primila upute u vezi uporabe uredaja i svjesna je
opasnosti.

® Osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom znanja kako koristiti ovaj uredaj trebaju biti pod nadzorom ili
primiti upute kako ga sigurno koristiti i biti upoznate s opasnostima.
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® Djecu treba nadgledati kako bi se osiguralo da se ne igraju s uredajem i da
bude van dosega djece mlade od 8 godina.

® Uvijek provjerite je li dodatak potpuno Cist i suh prije svake uporabe.

® Kod vaganja, osigurajte da su dodaci za Kuhinjskog Robota i vagu na ravnoj
horizontalnoj povrsini i da je Kuhinjski Robot ugasen.

® Nemojte vagati u posudi dok Kuhinjski Robot radi.

® Nemojte koristiti pretjeranu snagu dok pritis¢ete na dodirna polja i nemojte
nikada koristiti ostre predmete kako biste njima upraviljali.

® Nemojte pretrpati vagu i staviti vise od maksimalne tezine od 6 kg/13 Ibs 3oz
jer to moze ostetiti senzor za vaganje.

® Nemojte koristiti pretjeranu snagu kad rukujete s vagom.

® Ugasite kontrolu brzine vaseg Kuhinjskog Robota i stavite u OFF polozaj, i
Iskljucite prije podesavanja ili vadenja alata/dodataka, nakon uporabe i prije
¢iscenja.

® Nemojte stavljati vrucu hranu ili vru¢e posude kao sto su lonci na dodatke vagi

Koristite ovaj uredaj samo za namjenu u domacinstvu za koju je namijenjen.

Kenwood nece prihvatiti nikakvu odgovornost ako se uredaj nije koristio

ispravno ili se nisu slijedile Ove upute za uporabu.

iscenje
Nemojte stavljati u vodu. Dodatak se ne smije prati u perilici suda.

Obrisite vlaznom krpom i potpuno osusite.
Nemojte koristiti abrazivna ili kemijska sredstva za Cisc¢enje.

oo o0 ()

U vasoj glavnoj knjizi s uputama za uporabu Kuhinjskog Robota potrazite
dodatna upozorenja o sigurnosti.

Servis i sluzba za korisnike

® Ako dozivite probleme s radom vaseg uredaja, prije nego zatrazite pomo¢, pogledajte u
odjeljak ,Vodi¢ za rieSavanje problema” u prirucniku ili posjetite www.kenwoodworld.com.

® Molimo vas imajte na umu da je vas proizvod pod garancijom, koja je u skladu sa svim
zakonskim odredbama glede postojec¢eg jamstva i prava potrosaca u zemlji gdje je proizvod
kupljen.

® Ako se vas Kenwood proizvod pokvari ili pronadete neke greske, molimo posaljite ga ili
ga odnesite u servisni centar ovlasten za Kenwood proizvode. Da biste pronasli azurirane
podatke o vasem najblizem Servisnom centru ovlastenom za Kenwood proizvode otidite na
www.kenwoodworld.com ili na web stranicu specificnu za vasu zemlju.

® Proizvedeno u Kini.

VAZNE INFORMACIJE ZA ISPRAVNO ODLAGANJE PROIZVODA U SKLADU S EUROPSKOM
DIREKTIVOM O ELEKTRIENIM | ELEKTRONICKIM UREDAJIMA ZA OTPAD (WASTE
ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT) (WEEE)

Dotrajali proizvod ne smije se baciti u gradski otpad. Treba ga odnijeti u specijalni mjesni centar
za sortiranje otpada ili kod distributera koji nudi tu uslugu.
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Slovenscina

Varnost

® Pred uporabo naprave natanc¢no preberite ta navodila in jih shranite za
kasnejso uporabo.

® (Odstranite vso embalazo in nalepke.

® Uporabite 3 baterije tipa AAA (prilozene v embalazi).

® Preden vstavite, odstranite ali zamenjate baterije se prepri¢ajte, da je prikljucek
odstranjen s kuhinjskega robota.

® Da vstavite baterije, odprite in odstranite pokrov predala za baterije. Vstavite
baterije in preverite, ali so vstavljene s pravilno polarnostjo +/-. Znova
namestite in zaprite pokrov predala za baterije.

® Preverite, ali so baterije vstavljene s pravilno polarnostjo +/-.

® Baterij, ki niso namenjene za polnjenje, ne smete polniti.

® Ne uporabljajte razli¢nih vrst baterij ali novih in starih baterij skupaj.

® Pri menjavi baterij uporabljajte samo cinkove alkalne baterije. Ne uporabljajte
litijevih baterij.

® OPOZORILO: Nove in izrabliene baterije hranite izven dosega otrok. Ce menite,

da je kdo zauzil gumbasto a baterijo ali jo vstavil v kateri koli del svojega
telesa, lahko to privede do kemic¢nih opeklin, poskodb mehkih tkiv in smrti. V 2
urah po zauzitju lahko pride do hudih opeklin. Nemudoma poiscite zdravnisko
pomoc.

® OPOZORILO: Izrabljene baterije in baterije, ki puscajo, je treba odstraniti iz
naprave in jih takoj zavreci na varen nacin in v skladu z lokalnimi predpisi od
ravnanju z odpadki.

® Ce nameravate tehtnico shraniti za dalj ¢asa, iz nje odstranite baterije.

Napajalnih priklju¢kov baterije ne smete zvezati v kratek stik.

® To napravo lahko uporabljajo, Cistijo in izvajajo uporabnisko vzdrzevanje ob
upostevanju navodil za uporabo tudi otroci, stari 8 let ali vec, ¢e jih nadzira
oseba, odgovorna za njihovo varnost, in ¢e so bili pouceni glede uporabe
naprave ter se zavedajo prisotnih nevarnosti.

® To napravo lahko uporabljajo osebe z zmanjSanimi fizicnimi, senzori¢nimi ali
psihi¢nimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja, ¢e so pod
nadzorom ali so dobile navodila o varni uporabi naprave ter razumejo mozne
nevarnosti.

® Otroci naj bodo pod nadzorom, da se z aparatom ne bi igrali. Hranite aparat
izven dosega otrok, mlajsih od 8 let.

® Pred vsako uporabo preverite, ali je prikljucek aparata temeljito ocis¢en in
posusen.

® Pritehtanju morata biti kuhinjski robot in prikljucek tehtnice na ravni vodoravni
podlagi in kuhinjski robot mora biti izkljucen.

® Ne dodajajte sestavin v posodo med tehtanjem, ¢e kuhinjski robot deluje.

® Ne pritiskajte na tipke s preveliko silo ali z ostrimi predmeti.

® Na tehtnico ne polagajte predmetov, tezjih od 6 kg/13 Ib 30z, saj se lahko
zaradi preobremenitve tipalo teze poskoduje.

® Tehtnica ne sme biti pod preveliko mehansko obremenitvijo.

® Preden namestite ali odstranite orodje ali priklju¢ek, po uporabi in pred
cis¢enjem, zavrtite gumb za upravljanje hitrosti vasega kuhinjskega robota v
polozaj »OFF«
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® Na prikljucek tehtnice ne polagajte vrocih jedi ali posod, kot na primer ponev.
® Aparat uporabljajte samo za predvideno domaco rabo. Podjetje Kenwood
ne prevzema odgovornosti, ¢e se naprava uporablja na napacen nacin ali v
nasprotju s temi navodili.

Ciscenje

® Ne potapljajte v vodo. Priklju¢ek ni primeren za ¢is¢enje v stroju za pomivanje
posode.

Obrisite ga z vlazno krpo, nato pa naj se temeljito posusi.

Ne uporabljajte abrazivnih Cistil in kemicnih sredstev.

Dodatna varnostna opozorila najdete v navodilo za uporabo vasega kuhin-
jskega robota.

Servis in podpora strankam

® Ce imate kakrine koli tezave z delovanjem vasega aparata, najprej preberite razdelek »Vodi¢
za odpravljanje tezav« v tem prirocniku ali obiscite spletno mesto www.kenwoodworld.com in
Sele nato zahtevajte pomoc.

® Upostevajte, da za vas izdelek velja garancija, skladna z vsemi zakonskimi zahtevami vseh
obstojecih garancij in pravic potrosnikov v drzavi, v kateri ste izdelek kupili.

® Ce vas izdelek Kenwood ne deluje pravilno ali ¢e odkrijete kakréne koli napake, ga
posljite ali prinesite na pooblasceni servisni center KENWOOD. Najnovejse naslove
vam najblizjih pooblascenih servisnih centrov KENWOOD najdete na spletnem mestu
www.kenwoodworld.com ali na ustreznem spletnem mes-tu za vaso drzavo.

® |zdelano na Kitajskem.

POMEMBNE INFORMACIJE GLEDE PRAVILNEGA ODSTRANJEVANJA IZDELKA MED
ODPADKE V SKLADU Z EVROPSKO DIREKTIVO O ODPADNI ELEKTRICNI IN ELEKTRONSKI
OPREMI (OEEO)

Ob koncu Zivljenjske dobe izdelka ga ne smete zavreci med gospodinjske odpadke.

Predati ga morate v namenskem lokalnem centru za ravnanje z odpadki ali prodajalcu, ce
ponuja storitev prevzema izrabljenih aparatov.
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Eesti

Ohutus

® | ugege need juhised hoolikalt labi ja hoidke alles edaspidiseks kasutamiseks.

® [Eemaldage kdik pakendid ja sildid.

® Kasutage 3 x AAA patareisid (komplektiga kaasas).

® [Enne patareide kohale asetamist, eemaldamist voi valja-vahetamist veenduge,
et tarvik on kddgimasinalt eemaldatud.

® Patareide kohaleasetamiseks avage ja eemaldage patareipesa kate.. Asetage
patareid kohale, veendudes, et need on diges +/- asendis. Asetage tagasi ja
sulgege patareipesa kate.

® \eenduge, et patareid on diges +/- asendis.

® Mittelaetavaid patareisid ei tohi uuesti laadida.

® Arge kasutage koos erinevat tllpi patareisid ega uusi ja kasutatud patareisid.

® Patareide vahetamisel kasutage ainult tsink-/leelispatareisid. Arge kasutage
liitiumpatareisid.

® HOIATUS: Hoidke uusi ja kasutatud patareisid lastele kattesaamatus kohas. Kui

arvate, et patarei on alla neelatud ménda kehaddnsusesse pandud, voib see
pohjustada keemilisi péletusi, pehmete kudede perforatsiooni ja surma. Rasked
pdletused voivad tekkida 2 tunni jooksul parast allaneelamist. P6drduge
viivitamatult arsti poole.

® HOIATUS: Kasutatud ja lekkivad patareid tuleb seadmest eemaldada
ning viivitamatult ja ohutult kérvaldada vastavalt kohaliku omavalitsuse
jdadtmekorvalduskorrale.

® Kui kavatsete kaalu pikka aega kasutamata jatta, tuleb patareid sealt
eemaldada.

® Patarei toiteklemme ei tohi lUhistada.

® 3-aastased ja vanemad lapsed vdivad seda seadet kasutada, ja hooldada
vastavalt kasutusjuhendile, eeldusel, et neid juhendab nende ohutuse eest
vastutav isik ja neile on antud seadme kasutamise juhiseid ning nad on
ohtudest teadlikud.

® Vdhenenud fUusiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega voi selle seadme
kasutamise teadmiste puudumisega isikuid tuleb juhendada voi neid tuleb
teavitada seadme ohutust kasutamisest ning nad peavad olema teadlikud
ohtudest.

® |apsituleb jalgida, et nad ei mangiks seadmega ja et seade oleks alla
8-aastastele lastele kattesaamatus kohas.

® Enne iga kasutamist veenduge, et tarvik oleks pdhjalikult puhas ja kuiv.

® Kaalumisel veenduge, et kddgimasin ja kaalu kinnitus asetsevad tasasel
horisontaalsel pinnal ning kdédgimasin on valja lUlitatud

® Arge kaaluge toiduaineid kaussi, kui kédgimasin tootab.

® Arge kasutage puuteplaatidele vajutades liigset jdudu ega kasutage neid
puudutades teravaid esemeid.

® Arge koormake kaalu Ule, kui Uletate maksimaalse kaalumisvdimsuse 6 kg/13
naela 3 untsi, kuna see voib kaaluandurit kahjustada.

® Arge kasitsege kaalu liigse jduga.

® Keerake kddgimasina kiiruse regulaator asendisse ‘OFF’ (valjas) ja eemaldage
vooluvdrgust enne todriistade/tarvikute paigaldamist voi eemaldamist, parast
kasutamist ja enne puhastamist.
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® Arge asetage kaalu kinnitusele kuuma toitu ega kuumi anumaid (nt kastruleid).

® Kasutage seadet ainult selleks ettendhtud koduseks kasutamiseks. Kenwood
ei vota endale vastutust juhul, kui seadet kasutatakse ebadigesti voi juhised
eirates.

Puhastamine

® Arge kastke vette. Seade ei sobi kasutamiseks ndudepesumasinas.
L] I?Uhkige seade niiske lapiga puhtaks ja kuivatage seejarel pohjalikult.
® Arge kasutage puhastamiseks abrasiivseid ega keemilisi aineid.

Taiendavad ohutusjuhised on kirjas teie peamise kéégimasina
kasutusjuhendis.

Teenindus ja kliendihooldus

® Kui teil tekib seadme kasutamisel torkeid, siis enne abi palumist palun lugege jaotist
"Rikete korvaldamise juhis” kasutusjuhises voi vaadake lehte www.kenwoodworld.
com.

® Tuletame teile meelde, et teie toodet kaitseb garantii, mis on kooskdlas kdikide
seaduslike satetega, mis puudutavad olemasolevaid garantiisid ja tarbijadigusi riigis,
kus seade osteti.

® Kui teie Kenwoodi seadmel esineb rikkeid voi kui te leiate seadmelt kahjustuse, palun
saatke see voi tooge see volitatud KENWOODI teeninduskeskusesse. Ajakohastatud
andmed teile lahimast volitatud KENWOODi teeninduskeskusest on veebilehel
www.kenwoodworld.com voi teie asukohariigi KENWOODI veebilehel.

® Disaininud ja vélja todtanud Kenwood Uhendkuningriigis.

® Valmistatud Hiinas.
|

OLULINE TEAVE TOOTE OIGE KORVALDAMISE KOHTA KOOSKOLAS EUROOPA
ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETEST TEKKINUD JAATMETE DIREKTIIVIGA
(WEEE)

Toote tookolbliku ea I16ppedes ei tohi toodet kdérvaldada majapidamisjaatmete hulka.
Toode tuleb viia eriomasesse kohaliku omavalitsuse jaatmekorvalduskeskusesse voi
edasimuujale, kes vastavat teenust pakub.
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Lietuviy
Sauga
[ ]

AtidZiai perskaitykite Sig instrukcija ir jos neiSmeskite, nes véliau gali prireikti ja
paskaityti.
® Pasalinkite visas pakavimo medziagas ir etiketes.
® Naudokite tris AAA tipo maitinimo elementus (yra pakuotéje).
® Pries dédami, iSimdami ar keisdami maitinimo elementus nuo virtuves prietaiso
nuimkite darbo jrankj.
® Susiruose jdéti maitinimo elementus atidarykite ir nuimkite maitinimo elementy
skyriaus dangtelj. Dédami maitinimo elementus nesumaisykite zenklais + ir -
pazenklinty galy. Uzdeékite ir uzdarykite maitinimo elementy skyriaus dangtel;.
Nesumaisykite zenklais + ir - pazenklinty maitinimo elemento galy.
Draudziama bandyti jkrauti nejkraunamuosius maitinimo elementus.
Kartu nedeékite skirtingy tipy arba naujy ir naudoty maitinimo elementy.
Keisdami dékite tik cinko / $arminius maitinimo elementus. Li¢io maitinimo
elementy nenaudokite.
|SPEJIMAS: Naujus ir panaudotus maitinimo elementus laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Jei manote, kad maitinimo elementas galéjo bati
prarytas arba jdétas | bet kurig ktino dalj, tai gali sukelti cheminius nudegimus,
minkstyjy audiniy plysima ir mirt]. Sunkds nudegimai gali pasireiksti per 2
valandas nuo nurijimo. Nedelsdami kreipkités | gydytoja.
® |SPEJIMAS: Panaudotus ir nesandarius maitinimo elementus reikia isimti
i$ prietaiso ir nedelsiant saugiai pasalinti, kaip nurodyta vietinés valdzios
institucijos parengtoje salinimo tvarkoje.
® Jei svarstykles ketinate ilgai laikyti nenaudojamas, maitinimo elementus reikia
iSimti.
® Draudziama viena su kitu sujungti maitinimo elementy gnybtus.
® S| prietaisg naudoti, valyti ir prizidréti pagal sioje instrukcijoje pateikiamus
reikalavimus leidZziama ne jaunesniems kaip 8 mety amziaus vaikams, jei juos

prietaisa, ir zino apie pavojus.

® Asmenis, turincius riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturincius
Sio prietaiso naudojimo ziniy, reikia prizidréti arba instruktuoti, kaip prietaisa
saugiai naudoti, tai pat jie turi Zinoti apie pavojus.

® \aikus reikia prizilréti, kad jie su prietaisu nezaisty. Prietaisa reikia laikyti
jaunesniems kaip 8 mety amziaus vaikams nepasiekiamoje vietoje.

® Kas kartg pries naudodami prietaisa jsitikinkite, kad jis yra nepriekaistingai
Svarus ir sausas.

® Sverdami zidrékite, kad virtuvés prietaisas ir pridedamosios svarstyklés stovi
ant horizontalaus pavirsiaus ir kad virtuves prietaisas isjungtas.

® Kol virtuveés prietaisas veikia, produkty j dubenj nesverkite.

® | iesdami jutiklinius valdymo elementus jy smarkiai nespauskite ir jokiu badu
nelieskite jy astriu daiktu.

® Svarstykliy neperkraukite, nes kils pavojus sugadinti svorio jutiklius. DidZiausia
svérimo geba yra 6 kg.

® Dirbdami su svarstyklémis nenaudokite didelés jegos.
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® Pries tvirtindami arba iSimdami virtuveés prietaiso jrankius / darbinius priedus,
pries jj valydami ir kai jo nebenaudojate, pasukite virtuves prietaiso greicio
reguliavimo rankenéle | padet] OFF (iSjungta).

® Ant pridedamujy svarstykliy nedékite karsto maisto ar jkaitusiy indy.

® Prietaisg naudokite tik pagal paskirt]. ,Kenwood“ neprisiima jokios
atsakomylbés, jei prietaisas naudojamas netinkamai arba nesilaikant siy
nurodymu.

Valymas

® Nenardinkite j vanden|. Priedas nepritaikytas plauti indaplovéje.
® Nusluostykite drégna Sluoste ir gerai nusausinkite.

® Nevalykite abrazyviniais ar cheminiais valikliais.

Daugiau saugos jspéjimy pateikiama pagrindinio virtuvés prietaiso
instrukcijoje.

Aptarnavimas ir pagalba klientams

® Kilus sunkumams dél prietaiso naudojimo, pries kreipdamiesi pagalbos, pirmiausia
informacijos ieskokite , Trik¢iy diagnostikos” skyriuje vartotojo vadove arba
apsilankykite www.kenwoodworld.com.

® Atkreipkite démesj, kad jusy gaminiui yra taikoma garantija, kuri atitinka visas teisines
nuostatas del esamuy garantijy ir vartotojy teisiy salyje, kurioje gaminys buvo nupirktas.

® Sugedus jasy ., Kenwood" gaminiui arba pastebéjus defekta, prasome issiysti jj
arba pristatyti j jgaliotg KENWOOD aptarnavimo centra. Norédami rasti naujausius
duomenis apie artimiausia jgaliota KENWOOD paslaugy centra, apsilankykite www.
kenwoodworld.com arba konkrecioje savo $aliai skirtoje svetainéje.

® Pagamintas Kinijoje.

SVARBI INFORMACIJA DEL TINKAMO GAMINIO UTILIZAVIMO VADOVAUJANTIS
EUROPOS DIREKTYVA DEL ELEKTROS IR ELEKTRONINES JRANGOS ATLIEKUY (EE}])
Pasibaigus prietaiso eksploatavimo laikui, prietaiso negalima utilizuoti kartu su buitinémis
atliekomis.

Jj reikia pristatyti | specializuota, vietos valdzios nurodytg atlieky surinkimo centrg arba
Sig paslaugg teikianciam pardaveéjui.
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Latviesu

DrosSiba

Uzmanigi izlasiet Sos noradijumus un saglabajiet ndkotnes vajadzibam.

Nonemiet visus iesainojuma materialus un uzlimes.

Lietojiet 3 AAA baterijas (ieklautas komplektacija).

Pirms bateriju uzstadisanas, iznemsanas vai nomainas parliecinieties, ka

papildpiederums ir nonemts no virtuves iekartas.

Lai uzstaditu baterijas, atveriet un nonemiet bateriju nodalijuma vaku.

Uzstadiet baterijas atbilstosi pareizajai +/- orientacijai. Uzstadiet baterijas un

aizveriet bateriju nodalijuma vaku.

Parliecinieties, ka baterijas ir uzstaditas atbilstosi pareizajai +/- orientacijai.

Neuzladéjamas baterijas nevar atkartoti uzladeéet.

Nelietojiet kopa dazadu veidu baterijas vai jaunas un lietotas baterijas.

Nomainot baterijas, lietojiet tikai cinka/sarma baterijas. Nelietojiet litija

baterijas.

BRIDINAJUMS: glabajiet jaunas un lietotas baterijas bérniem nepieejama

vieta. Ja domajat, ka kads bdtu varéjis norit bateriju vai ievietojis to kada

kermena dala, tas var izraisit kimiskus apdegumus, miksto audu perforaciju

un navi. Nopietnus apdegumus var gat 2 stundu laika péc bateriju norisanas.

Nekavéjoties mekléjiet medicinisko palidzibu.

® BRIDINAJUMS: lietotas un noplidusas baterijas jaiznem no ierices un
nekavéjoties un drosi jalikvidé saskana ar vietéjas pasvaldibas atkritumu
apstrades politiku.

® Ja svarus ilgstosi glaba, baterijas jaiznem.

Bateriju barosanas spailes nedrikst bdt 1sslegtas.

® Bérni no 8 gadu vecuma var lietot un tirit So ierici un veikt tas apkopi saskana
ar pievienotajiem Lietosanas noradijumiem, ja vinus uzrauga par vinu drosibu
atbildiga persona un ja viniem ir sniegti noradijumi par ierices lietosanu, ka art
tad, ja vini saprot ar to saistito risku.

® Personas ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam spé&jam vai pieredzes
un zinasanu trakumu par Sis ierices lietosanu jauzrauga vai tam jasniedz
noradijumi par ierices drosu lietosanu, un viniem jaizprot ar to saistitais risks.

® Bérni jauzrauga, lai vini nerotalatos ar ierici, un ierice jaglaba vietd, kas nav
pieejama bérniem, kas jaunaki par 8 gadiem.

® Pirms katras lietoSanas reizes parliecinieties, ka papildpiederums ir tirs un
sauss.

® Sverot produktus, parliecinieties, ka virtuves kombains un svaru
papildpiederums novietoti uz plakanas virsmas un virtuves kombains ir
izslegts.

® Nesveriet bloda, kamér darbojas virtuves kombains.

® Piespiezot skarienpaliktnus, nelietojiet parmérigu spéku un nekad
neizmantojiet asu prieksmetu, lai tos ekspluatéetu.

® Neparslogojiet svarus, parsniedzot maksimalo svérsanas jaudu 6 kg, jo tas var
sabojat svérsanas sensoru.

® Nepaklaujiet svarus parmérigam spékam.

® Pirms riku/papildpiederumu uzstadisanas vai nonemsanas, péc lietosanas

un pirms tirisanas pagrieziet virtuves kombaina atruma kontroli pozicija

“|ZSLEGTS” un atvienojiet to.
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® Nelieciet karstu édienu vai karstus traukus, pieméram, kastrolus, uz svaru
papildpiederuma.

® Siiekarta paredzéta lietosanai tikai majsaimniecibas apstaklos. Kenwood
neuznemsies atbildibu, ja ierice netiek lietota pareizi vai ja jUs neizpildisiet sTs
instrukcijas.

Tirisana

® Nejegremdeéjiet Gdenl. Papildpiedrumu nevar mazgat trauku mazgajamaja
masina.
® Noslaukiet ar mitru dranu, tad rapigi nosusiniet.

® Neizmantojiet abrazivus vai kimiskus tirisanas lidzek|us.

Papildu bridinajumus par drosibu skatiet galvenas virtuves kombaina
instrukcijas.

Serviss un klientu apkalposana

® Ja jums rodas ar ierices ekspluataciju saistitas problémas, pirms lddzat palidzibu,
apltkojiet ,Problemrisinasanas” sadalu rokasgramata vai apmekléjiet vietni
www.kenwoodworld.com.

® | (dzu, nemiet véra, ka uz jlusu izstradajumu attiecas garantija, kas atbilst visam
tiesisko normu prasibam par esosajam garantijam un patérétaju tiestbam valsti, kura
izstradajums ir nopirkts.

® Ja jUsu Kenwood izstradajums darbojas nepareizi vai jas atrodat kadus defektus,
0dzu, aiznesiet to uz pilnvarotu KENWOOD servisa centru. Lai uzzinatu sikak par
tuvako pilnvaroto KENWOOD servisa centru, apmekléjiet www.kenwoodworld.com
vai jasu konkrétajai valstij paredzéto vietni.

® Razots Kina.

SVARIGA INFORMACIJA PAR PAREIZU ATBRIVOSANOS NO IZSTRADAJUMA
ATBILSTOSI EIROPAS DIREKTIVAI PAR ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKO IEKARTU
ATKRITUMIEM (EEIA)

|zstradajuma darbmidza beigas no ta nedrikst atbrivoties kopa ar sadzives atkritumiem.
Tas janogada Tpasa pasvaldibas atkritumu Skirosanas centra vai pie tirgotaja, kas piedava
sadu pakalpojumu.
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